
Avarijų likvidavimo šilumos tiekimo tinkluose darbų pirkimas

RANGOS SUTARTIES SPECIALIOJI DALIS

Vilnius 2019  m. _____________ ___ d.

Sutarties šalys:

UŽSAKOVAS

Pavadinimas Akcinė bendrovė „VILNIAUS ŠILUMOS TINKLAI“

Buveinės adresas Jočionių g. 13, 02300 Vilnius

Adresas korespondencijai Spaudos g. 6-1, 05132 Vilnius

Juridinio asmens kodas 124135580

PVM mokėtojo kodas LT241355811

Banko sąskaita LT537044060001219501

Atstovas ir atstovavimo 
pagrindas

Perdavimo tinklo departamento direktorius Algimantas Sadauskas, 
veikiantis pagal 2018-03-21 d. technikos direktoriaus įsakymą Nr. V1-82

Telefonas 1840

El. pašto adresas info@chc.lt

RANGOVAS

Pavadinimas UAB „Caterva“

Buveinės adresas Dariaus ir Girėno g. 82,  LT – 02187 Vilnius

Juridinio asmens kodas 300566446

PVM mokėtojo kodas LT 100002418811

Banko sąskaita LT85 4010 0495 0120 2202

Atstovas ir atstovavimo 
pagrindas

Direktorius Romualdas Chaninovičius veikiantis pagal įmonės įstatus

Telefonas +370 655 92007

El. pašto adresas info@caterva.lt

1. SUTARTIES OBJEKTAS (Sutarties BD 4 skyrius)

1.1. Rangovas įsipareigoja savo rizika ir savo medžiagomis pagal Techninių sąlygų reikalavimus,
Sutartyje nurodytomis sąlygomis ir terminais atlikti avarijų likvidavimo šilumos tiekimo tinkluose darbus (toliau
– Darbai) ir perduoti šių Darbų rezultatą Užsakovui, o Užsakovas įsipareigoja priimti atliktus Darbus ir
sumokėti už juos Sutartyje nurodytomis sąlygomis ir tvarka.

2. DARBŲ APIMTIS IR KAINA (Sutarties BD 5 skyrius)

2.1. Pagal šią Sutartį atliekamų Darbų apimtys nurodytos Techninėje specifikacijoje.

2.2. Sutarties galiojimo laikotarpiu Užsakovas turi teisę koreguoti darbų apimtis, neviršijant Sutartyje
nurodytos bendros Darbų kainos.

2.3. Pradinė Sutarties kaina sudaro 108 900,00 EUR (vienas šimtas aštuoni tūkstančiai devyni šimtai
eurų), įskaitant PVM. Bendrą Sutarties kainą sudaro:

2.3.1. Darbų kaina 90.000,00 EUR (devyniasdešimt eurų), neįskaitant PVM;

2.3.2. Pridėtinės vertės mokestis (PVM) 21 % 18 900,00 EUR (aštuoniolika tūkstančių devyni šimtai eurų)
EUR.

2.4. Vadovaujantis Viešųjų pirkimų tarnybos direktoriaus patvirtinta kainodaros taisyklių nustatymo
metodika, taikomas kainos apskaičiavimo būdas – fiksuoto įkainio, kintamo įkainio ir sutarties vykdymo
išlaidų padengimas.
2.5. Šilumos tiekimo tinkluose įvykus avarijai, kuriai likviduoti reikia atlikti nenumatytus darbus, jie gali
būti įsigyjami šioje Sutartyje nustatyta tvarka taikant įkainius, nustatytus „Statybos resursų skaičiuojamųjų
rinkos kainų“ kainininke (toliau – UAB „SISTELA“) ir pritaikius SPS 2 priede nurodytą antkainį/nuolaidą.
2.6. Nenumatytų darbų bus perkama neviršijant 15 proc. pradinės Sutarties vertės.
2.7. Šilumos tiekimo tinkluose įvykus avarijai, kuriai likviduoti reikia atlikti nenumatytus darbus, tačiau
kurių įkainių nėra UAB „SISTELA“, gali būti įsigyjami šioje Sutartyje nustatyta tvarka taikant sutarties
vykdymo išlaidų padengimą. Į faktiškai patirtas išlaidas negali būti įtrauktas Rangovo pelnas.

Elektroninio dokumento nuorašas

mailto:info@chc.lt
mailto:info@caterva.lt
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2.8. Užsakovui pareikalavus, Rangovas privalo per 5 (penkias) kalendorines dienas pateikti faktiškai
patirtas išlaidas pagrindžiančius trečiųjų šalių dokumentus.
2.9. Išlaidas, kurios susijusios su kitomis Rangovo veiklomis ar Rangovo veiklomis pagal kitus
užsakymus, Rangovas apmoka pats.
2.10. Atskiro užsakymo metu planuojamų naudoti trečiųjų šalių įkainius Rangovas turi iš anksto suderinti
su Užsakovu. Už trečiųjų šalių išlaidas, kurių kainos su Užsakovu nebuvo iš anksto suderintos, Užsakovas
neapmoka.

2.11. Užsakovas turi teisę įsigyti Techninėje specifikacijoje nenumatytų medžiagų ir gaminių. Numatoma,
kad nenumatytos medžiagos ir gaminiai sudarys ne daugiau, kaip 10 proc. pradinės Sutarties vertės. Už
medžiagų sąraše nenurodytas, tačiau su pirkimo objektu susijusias medžiagas bus apmokėta ne didesnėmis
nei užsakymo dieną tiekėjo prekybos vietoje, kataloge ar interneto svetainėje nurodytomis galiojančiomis šių
medžiagų kainomis arba, jei tokios kainos neskelbiamos, tiekėjo pasiūlytomis, konkurencingomis ir rinką
atitinkančiomis kainomis.
2.12. Darbai bus perkami pagal Užsakovo poreikį Sutartyje nustatyta tvarka neviršijant pradinės Sutarties
vertės.
2.13. Užsakovas moka Rangovui už faktiškai atliktus Darbus pagal Sutarties SD Priede Nr. 1 nurodytus
Darbų įkainius, kuriems gali būti taikomas didinimas / mažinimas pagal Sutarties SD Priede Nr. 1 nurodytus
koeficientus, atsižvelgiant į darbų atlikimo sąlygas. Darbų įkainiai ir jiems taikomi koeficientai Sutarties
galiojimo laikotarpiu nekeičiami. 

3. DARBŲ KOKYBĖ (Sutarties BD 6 skyrius)

3.1. Rangovo atliekamų Darbų ir naudojamų medžiagų kokybė turi atitikti tai reglamentuojančius teisės
aktus, pridedamas Technines sąlygas ar kitus dokumentus, kurie numato kokybės reikalavimus Darbams ir /
ar naudojamoms medžiagoms, bei įprastai tokios rūšies Darbams ir / ar naudojamoms medžiagoms
keliamus reikalavimus.
3.2. Rangovo specialistai visą Sutarties galiojimo terminą turi atitikti Pirkimo sąlygose nurodytą
kvalifikaciją, t. y. turi turėti visus Pirkimo sąlygose nurodytus atestatus, sertifikatus ir pan., kurie yra būtini
Darbams atlikti.
3.3. Rangovas, vykdydamas šią Sutartį, turi užtikrinti Lietuvos Respublikos ūkio ministro įsakymais
patvirtintų (aktualia redakcija) Šilumos tiekimo tinklų ir šilumos punktų įrengimo taisyklių, Šilumos perdavimo
tinklų šilumos izoliacijos įrengimo taisyklių, Lietuvos Respublikos statybos įstatymo bei kitų norminių
dokumentų naudojamų medžiagų – gamyklų reikalavimų bei kitų teisės aktų, reglamentuojančių vykdomų
Darbų atlikimą, reikalavimų laikymąsi. Darbai atlikti nesilaikant šių reikalavimų, nepriimami. Defektai
(trūkumai), atsiradę dėl Rangovo kaltės, turės būti pašalinti per Užsakovo nustatytą ir su Rangovu suderintą
terminą. 
3.4. Per garantinį terminą nustatytų trūkumų šalinimo terminas suderinamas bendru Sutarties šalių
sutarimu. Jeigu Rangovas nepašalina Užsakovo nurodytų defektų per suderintą terminą arba atsisako
trūkumus šalinti, Užsakovas gali pats pašalinti trūkumus arba pasamdyti trečiuosius asmenis jiems pašalinti.
Tokiu atveju Rangovas privalės atlyginti Užsakovui visas jo patirtas išlaidas ir nuostolius, susijusius su
trūkumų pašalinimu bei dėl trūkumų nepašalinimo atsiradusią žalą/nuostolius. Už Užsakovo pasitelkto
trečiojo asmens atliktų trūkumų pašalinimo darbų kokybę atsako šiuos trūkumų pašalinimo darbus atlikęs
tretysis asmuo.
3.5. Laiku nepašalinus trūkumų Rangovas moka 0,1 procento nuo nesuteiktų Darbų ir (ar) neįvykdytų kitų
Rangovo įsipareigojimų vertės dydžio delspinigius už kiekvieną uždelstą dieną.
3.6. Maksimali delspinigių ir (ar) baudų suma, Rangovo mokėtina pagal šią Sutartį, negali viršyti 15 %
bendros Darbų kainos. 
3.7. Esant Užsakovo abejonėms dėl Darbų kokybės perdavimo – priėmimo metu, Užsakovas gali skirti
nepriklausomą Darbų kokybės ekspertizę. Jei ekspertizės metu nustatoma, kad Darbai atlikti nekokybiškai –
ekspertizės išlaidas apmoka Rangovas, jei Darbai atlikti kokybiškai – Užsakovas. Šalys susitaria, kad tokios
ekspertizės išvados joms bus privalomos.

4. RANGOVO TEISĖ PASITELKTI TREČIUOSIUS ASMENIS (SUBRANGA), JUNGTINĖ VEIKLA
(Sutarties BD 9 dalis)

4.1. Rangovas Sutarčiai vykdyti neturi teisės pasitelkti Subrangovų.

5. DARBŲ ATLIKIMO SĄLYGOS IR PRIĖMIMO TVARKA (Sutarties BD 10 skyrius)
5.1. Darbai atliekami pagal Užsakovo pateiktą Užsakymą darbų atlikimui (toliau – Užsakymas).
Užsakyme Užsakovas nurodo remonto darbų pavadinimą bei tikslią remonto darbų vietą (adresą).
5.2. Darbų atlikimo vieta nurodoma teikiant Užsakymą pagal šią Sutartį.
5.3. Užsakymą Darbų atlikimui Užsakovas pateikia Rangovui el. paštu.
5.4. Darbų atlikimo sąlygos nurodytos Techninės specifikacijos 6.1 punkte.
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5.5. Darbų vykdymo terminai nurodyti Techninės specifikacijos 6.2 punkte.
5.6. Darbų priėmimo tvarka nurodyta Techninės specifikacijos 6.3 punkte.

6. MOKĖJIMAI, PINIGINĖS PRIEVOLĖS IR SULAIKYMAI (Sutarties BD 12 skyrius)

6.1. Užsakovas sumoka Rangovui už faktiškai kokybiškai atliktus darbus per 30 kalendorinių dienų nuo
PVM sąskaitos faktūros ar kito tipo priklausančio išrašyti ir naudojantis elektronine paslauga
„E. sąskaita“ (elektroninės paslaugos „E. sąskaita“ svetainė pasiekiama adresu www.esaskaita.eu)
Užsakovui pateikti dokumento, atitinkančio PVM sąskaitos faktūros turinį ir tikslą (toliau – Sąskaita), gavimo
dienos.

6.2. Užsakovui per Sutarties BD 10.3 punkte nurodytą terminą pasirašius Atliktų darbų
priėmimo–perdavimo aktą, Rangovas naudodamasis elektronine paslauga „E. sąskaita“ per 3 (tris) darbo
dienas pateikia Užsakovui Sąskaitą. 
6.3. Visi atsiskaitymai pagal šią Sutartį atliekami eurais.

6.4. Užsakovas Rangovui nekompensuoja PVM sąskaitos teikimo mokesčio naudojantis elektronine
paslauga „E. sąskaita“.

7. SUTARTIES ĮSIGALIOJIMAS IR GALIOJIMAS (Sutarties BD 2.1 punktas)

7.1. Ši Sutartis įsigalioja nuo sutarties pasirašymo ir galioja 5 (penkis) mėnesius. Paskutinis mėnuo yra
skirtas apmokėjimui už Darbus, tačiau ne Darbų atlikimui.
7.2.  Sutartis gali baigti galioti anksčiau, jei Sutarties įgyvendinimo metu bus pasiekta pradinė Sutarties vertė.

8. SPECIALIOSIOS SĄLYGOS

8.1. Rangovas privalo laikytis Lietuvos Respublikoje galiojančių darbų saugos, gaisrinės saugos
taisyklių, aplinkosaugos ir kitų norminių teisės aktų, dirbant šilumos, elektros, dujų ir kituose įrenginiuose
reikalavimų, taip pat Užsakovo lokalinių teisės aktų reikalavimų, su kuriais privalo susipažinti Rangovas,
dirbdamas darbus pagal Rangos sutartį. Užsakovo pagrindiniai lokaliniai teisės aktai publikuojami
http://www.chc.lt/.  Rangovas privalo pasirašyti Susitarimą, kuriuo įsipareigoja iki Darbų pradžios susipažinti
su Užsakovo lokaliniais teisės aktais, o atlikdamas darbus vykdys juose išdėstytus reikalavimus.

9. PRIEDAI

9.1.Prie Sutarties SD pridedami šie priedai:

9.1.1. Priedas Nr. 1 – Kontaktiniai adresai pranešimams siųsti ir asmenys, atsakingi už sutarties vykdymą;

9.1.2. Priedas Nr. 2 - Pasiūlymas;

9.1.3. Priedas Nr. 3 – Susitarimas Darbuotojų saugos ir sveikatos, gaisrinės saugos, aplinkosaugos
klausimais.

9.1.4. Priedas Nr. 4 - Lokaliniai teisės aktai.

10. ŠALIŲ PARAŠAI

Užsakovo vardu: Rangovo vardu:

_______________________ _________________________

http://www.esaskaita.eu)
http://www.chc.lt/
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Priedas Nr. 1

KONTAKTINIAI ADRESAI PRANEŠIMAMS SIŲSTI IR ASMENYS, ATSAKINGI UŽ SUTARTIES
VYKDYMĄ

1. PRANEŠIMAI (Sutarties BD 19.6. punktas)

a. Užsakovo kontaktiniai adresai pranešimams siųsti: adresas - Spaudos g. 6-1, 05132 Vilnius,
elektroninis paštas – info@chc.lt

b. Tiekėjo kontaktiniai adresai pranešimams siųsti: adresas - Dariaus ir Girėno g. 82, LT – 02187
Vilnius, elektroninis paštas – info@ caterva.lt.

2. KONTAKTINIAI ASMENYS (Sutarties BD 19.7. punktas)

a. Užsakovo atstovų, kurie bus atsakingi už šios Sutarties vykdymą, kontaktai: Tinklo plėtros ir
eksploatacijos skyriaus vadovas Vladas Kęstutis Nekrašas, tel. 85 266 7257 , 8 614 55801, el. paštas:
vladas.nekrasas@chc.lt.

b. Tiekėjo atstovų, kurie bus atsakingi už šios Sutarties vykdymą, kontaktai: Statybos darbų vadovas
Vaidas Rimavičius tel. 8 655 92 007, el.paštas; info@caterva.lt. Darbų vykdytojas Lauras Lužys,
tel. 8 618 70 701, el.paštas lauras@caterva.lt.

c. Už sutarties viešinimą atsakingas pirkimų vadybininkas.

Užsakovo vardu: Rangovo vardu:

mailto:vladas.nekrasas%40chc.lt
mailto:info@caterva.lt
mailto:lauras@caterva.lt


RANGOS SUTARTIES BENROJI DALIS 

 

1. SUTARTIES SĄVOKOS 

 

Asmenys 

1.1. Rangovas – asmuo ar asmenų grupė, nurodyti šios Sutarties Specialiosiose sąlygose, atliekantis (-i) 
Sutartyje nurodytus Darbus Užsakovui;  

1.2. Užsakovas – Sutarties SD nurodytas juridinis asmuo, perkantis Sutarties SD nurodytus Darbus iš 
Rangovo; 

1.3. Šalis – Rangovas arba Užsakovas. 

1.4. Trečioji šalis – bet kuris kitas fizinis arba juridinis asmuo (pagal kontekstą). 

 

Bendrosios sąvokos 

1.5. Pirkimas – Užsakovo organizuotas pirkimas, siekiant sudaryti Rangos sutartį;  

1.6. Darbai – Sutarties SD 1 skyriuje nurodyti Darbai, kuriuos Rangovas įsipareigoja atlikti savo rizika bei 
perduoti atliktų Darbų rezultatą Užsakovui šioje Sutartyje nustatytomis sąlygomis ir tvarka; 

1.7. Darbų kaina – šios Sutarties SD 2 skyriuje nurodyta suma, kuri negali būti viršyta Sutarties galiojimo 
laikotarpiu (išskyrus atvejus, kai numatomas Darbų kainos perskaičiavimas), Užsakovui mokant Rangovui už 
atliekamus Darbus pagal Darbų įkainius (jei nurodyti), įskaitant visas išlaidas ir mokesčius. 

1.8. Darbų įkainiai – šios Sutarties SD 2 skyriuje nurodyti įkainiai (jei nurodyti), pagal kuriuos Užsakovas 
moka Rangovui už atliekamus Darbus, įskaitant visas išlaidas ir mokesčius. 

 

Dokumentai 

1.9. Sutartis – ši Sutartis, susidedanti iš Sutarties BD 2.2 punkte išvardintų dokumentų. 

1.10. Sutarties BD – šis dokumentas. 

1.11. Sutarties SD – Sutarties specialioji dalis, kurioje aptariamas Sutarties objektas, Darbų apimtis ir kaina 
bei įkainiai (jei taikomi), Darbų atlikimo terminai bei kitos Šalių sutartos sąlygos. 

1.12. Techninė specifikacija – dokumentas, kuriame nustatyti reikalavimai Darbams. 

1.13. Pirkimo sąlygos – Užsakovo Pirkimo procedūrų metu pateiktų dokumentų visuma, kuriais 
vadovaujantis Rangovas pateikė pasiūlymą; 

1.14. Pasiūlymas – Užsakovui vykdant Pirkimo procedūras, Rangovo pateiktų dokumentų visuma Darbams 
pagal šią Sutartį atlikti; 

1.15. Kvietimas sudaryti sutartį – Užsakovo Rangovui pateiktas pranešimas, kuriuo Rangovas 
informuojamas apie pasibaigusį Sutarties sudarymo atidėjimo terminą ar (ir) Sutarties sudarymą; 

1.16. Teisės aktai – reiškia Lietuvos Respublikos teisės aktus ir tarptautines sutartis ir, Europos Sąjungos 
teisės aktus ar bet kokios trečiosios šalies viešosios valdžios individualaus ar norminio pobūdžio potvarkius, 
kurie, nepriklausomai nuo jų teisinės galios ir (arba) jurisdikcijos, saisto bet kurią Šalį ir (arba) turi įtakos šios 
Sutarties vykdymui.  

 

Datos ir terminai 

1.17. Diena – jei šios Sutarties dokumentai nenustato kitaip, ši sąvoka reiškia kalendorinę dieną. 

1.18. Darbo diena – jei šios Sutarties dokumentai nenustato kitaip, ši sąvoka reiškia darbo dieną Lietuvos 
Respublikoje. 

1.19. Metai – jei šios Sutarties dokumentai nenustato kitaip, ši sąvoka reiškia 365 dienų laikotarpį. 

1.20. Sutarties sudarymo diena – Kvietimo sudaryti Sutartį pateikimo Rangovui diena arba kita Kvietime 
sudaryti Sutartį nurodyta diena. 

 

2. SUTARTIES ĮSIGALIOJIMAS, STRUKTŪRA IR AIŠKINIMAS 

2.1. Sutartis įsigalioja Sutarties pasirašymo dieną arba kitą Sutarties SD nurodytą sutarties įsigaliojimo 
dieną.  

2.2. Ši Sutartis yra vientisas ir nedalomas dokumentas, kurią sudaro toliau išvardinti dokumentai. Sutarties 
aiškinimo ir taikymo tikslais nustatoma tokia Sutarties dokumentų pirmenybės tvarka: 
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2.2.1. Sutarties SD (su priedais, jei jie pridedami); 

2.2.2. Techninė specifikacija (su priedais, jei jie pridedami); 

2.2.3. Sutarties BD; 

2.3. Jei Sutarties dokumentuose yra neaiškumų, neatitikimų ar prieštaravimų, taisyklės, nustatytos 
aukštesnės galios Sutarties dokumente, visuomet yra laikomos pakeičiančiomis žemesnės galios Sutarties 
dokumente nustatytas analogiškas taisykles nuo Sutarties sudarymo dienos. 

2.4. Sutartis yra sudaryta, ji turi būti aiškinama ir taikoma pagal Lietuvos Respublikos teisę. 

2.5. Jei Sutarties dokumentai nenustato kitaip, Sutarties tekstas turi būti suprantamas taikant šias 
pagrindines aiškinimo taisykles: 

2.5.1. Žodžiai, žymintys konkrečią asmens lytį, reiškia bet kurią lytį; 

2.5.2. Žodžiai, žymintys vienaskaitą reiškia ir daugiskaitą, žodžiai, žymintys daugiskaitą reiškia ir vienaskaitą; 

2.5.3. Žodžiai „susitarti“, „susitarė“, „susitarimas“ visuomet reiškia, kad atitinkamas susitarimas Šalių turi būti 
įformintas raštu; 

2.5.4. „raštu“ reiškia visas šios Sutarties dokumentuose nustatytas taisykles, taip pat bet kurios Šalies 
sudarytus popierinius ir (arba) elektroninius dokumentus, bei bet kokius Sutartyje nurodytomis komunikacijos 
priemonėmis kitai Šaliai pateiktus pranešimus. 

2.6. Visos šioje Sutartyje vartojamos sąvokos ir terminai turi bendrinę reikšmę arba artimiausią Sutarties 
pobūdžiui specialiąją reikšmę, jei Sutartyje nėra nustatyta ir paaiškinta kitokia jų reikšmė. 

 

3. ŠALIŲ PATVIRTINIMAI IR GARANTIJOS 

3.1. Kiekviena iš Šalių pareiškia ir garantuoja kitai Šaliai, kad: 

3.1.1. Šalis yra tinkamai įsteigta ir teisėtai veikia pagal buveinės valstybės teisės aktų reikalavimus; 

3.1.2. Šalis atliko visus teisinius veiksmus, būtinus, kad Sutartis būtų tinkamai sudaryta ir galiotų; 

3.1.3. sudarydama Sutartį, Šalis neviršija savo kompetencijos ir nepažeidžia ją saistančių teisės aktų, 
taisyklių, statutų, teismo sprendimų, įstatų, nuostatų, potvarkių, įsipareigojimų ir susitarimų; 

3.1.4. Šalies atstovai, pasirašę šią Sutartį, yra Šalies tinkamai įgalioti ją pasirašyti; 

3.1.5. Šaliai nėra žinoma apie jokius būsimus teisinės aplinkos pasikeitimus, kurie gali turėti įtakos Šalies 
įsipareigojimų pagal šią Sutartį vykdymui; 

3.1.6. Sutartis yra Šaliai galiojantis, teisinis ir ją saistantis įsipareigojimas, kurio vykdymo galima pareikalauti 
pagal Sutarties sąlygas. 

3.1.7. Sutarties sudarymo dieną Šalims šios Sutarties sąlygos yra aiškios ir vykdytinos. 

3.2. Rangovas patvirtina, kad: 

3.2.1. nedalyvauja Lietuvos Respublikos konkurencijos įstatymo 5 straipsnyje nurodytuose draudžiamuose 
susitarimuose ir susitarimuose, pažeidžiančiuose Lietuvos Respublikos pirkimų, atliekamų vandentvarkos, 
energetikos, transporto ar pašto paslaugų srities perkančiųjų subjektų įstatymo 29 straipsnio 1 dalyje nurodytus 
principus; 

3.2.2. turi visus teisės aktais numatytus leidimus, licencijas, darbuotojus, organizacines ir technines 
priemones, reikalingas darbams atlikti; 

3.2.3. į Pasiūlymo kainą įskaičiavo visas išlaidas, būtinas Darbų pagal šią Sutartį atlikimui (įskaitant PVM 
sąskaitų teikimą naudojantis elektronine paslauga „E. sąskaita“ (elektroninės paslaugos „E. sąskaita“ svetainė 
pasiekiama adresu www.esaskaita.eu)), bei prisiima riziką dėl to, kad ne nuo Užsakovo priklausančių 
aplinkybių padidės su Sutarties vykdymu susijusios Rangovo išlaidos ir (arba) Rangovui Sutarties vykdymas 
taps sudėtingesnis; 

3.2.4. yra susipažinęs arba įsipareigoja susipažinti su visais Užsakovo vidaus teisės aktais, reikšmingais 
tinkamam Rangovo įsipareigojimų vykdymui, ir įsipareigoja tinkamai juos vykdyti. 

3.3. Užsakovas patvirtina, kad: 

3.3.1. įvykdė šiai Sutarčiai sudaryti būtinas pirkimų procedūras; 

3.3.2. priims pagal šios Sutarties nuostatas kokybiškai atliktus Darbus ir už tokius Darbus atsiskaitys.  

3.4. Tiek ši Sutarties BD, tiek Sutarties SD yra sudaryta, remiantis Lietuvos Respublikos pirkimų, atliekamų 
vandentvarkos, energetikos, transporto ar pašto paslaugų srities perkančiųjų subjektų įstatymo nuostatomis. 
Esant situacijai, kuomet Sutarties BD ir (ar) Sutarties SD neatitinka Lietuvos Respublikos pirkimų, atliekamų 
vandentvarkos, energetikos, transporto ar pašto paslaugų srities perkančiųjų subjektų įstatyme išdėstytų 

http://www.esaskaita.eu/
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reikalavimų, taikomos Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatymo normos. Šalys konstatuoja ir patvirtina, 
jog šios Sutarties nuostatos Pirkimo sąlygų nuostatoms neprieštarauja.  

 

4. SUTARTIES DALYKAS 

4.1. Šios Sutarties dalykas yra Darbai, nurodyti Sutarties SD 1 skyriuje ir aprašyti Techninėje specifikacijoje 
(jei pridedama).  

4.2. Pagal šią Sutartį Darbai atliekami išskirtinai Užsakovo naudai ir jo interesais. 

 

5. DARBŲ APIMTIS IR KAINA 

5.1. Sutarties SD 2 skyriuje apibrėžiama atliekamų Darbų apimtis.  

5.2. Darbų kaina ir informacija apie Darbų įkainius (jei taikoma) pateikiami Sutarties SD 2 skyriuje.  

5.3. Rangovas į Darbų kainą yra įskaičiavęs visas Rangovo išlaidas, susijusias su Sutartyje numatytų 
įsipareigojimų vykdymu, visus mokesčius, įskaitant PVM bei PVM sąskaitos teikimo mokestį naudojantis 
elektronine paslauga „E. Sąskaita“, bet neapsiribojant: 

5.3.1. išlaidas, susijusias su Sutartyje numatytų įsipareigojimų vykdymu; 

5.3.2. apsirūpinimo įrankiais, reikalingais Darbams atlikti, išlaidas (jei taikoma); 

5.3.3. visas su dokumentų, numatytų Techninėje specifikacijoje, rengimu, derinimu ir pateikimu susijusias 
išlaidas; 

5.3.4. įsisteigimo Lietuvos Respublikoje išlaidas (jei tai reikalinga Darbų atlikimui užtikrinti), arba su laisvo 
prekių ir (ar) paslaugų (teikiamų kartu su Darbais) judėjimo teisės įgyvendinimu susijusias išlaidas (teisės 
pripažinimo dokumentų, patvirtinimų gavimo iš kompetentingų Lietuvos Respublikos institucijų ir (arba) 
profesinių bendrijų išlaidas ir kita); 

5.3.5. šios Sutarties sudarymo ir vykdymo išlaidas, įskaitant išlaidas, susijusias su priverstiniu Sutarties 
vykdymu; 

5.3.6. visų medžiagų, kurias numato naudoti atliekant Darbus (jeigu Darbai bus atliekami iš Rangovo 
medžiagų), išlaidas, transportavimo išlaidas, Rangovo darbuotojų aprūpinimo tinkama įranga bei įrankiais, 
reikalingais tinkamam Darbų atlikimui; 

5.3.7. kitas su tinkamu Darbų atlikimu susijusias išlaidas. 

5.4. PVM bus apskaičiuojamas ir sumokamas prievolės apskaičiuoti PVM atsiradimo metu galiojančių 
teisės aktų nustatyta tvarka.  

5.5. Už Darbus, kuriuos Rangovas atlieka be Užsakovo rašytinio sutikimo, Užsakovas Rangovui 
neapmoka.  

 

6. DARBŲ KOKYBĖ 

6.1. Atliekamų Darbų kokybei bei Rangovo personalui keliami kvalifikaciniai reikalavimai apibrėžiami 
Sutarties SD 3 skyriuje, Techninje specifikacijoje bei Pasiūlyme. Rangovas, atlikdamas Darbus, turi laikytis 
įstatymų ir kitų norminių teisės aktų reikalavimų.  

6.2. Rangovas privalo užtikrinti, kad lygiavertė jo ir (arba) jo personalo kvalifikacija būtų užtikrinama visą 
Sutarties galiojimo laikotarpį. 

6.3. Rangovas, Užsakovui pareikalavus, per Užsakovo nustatytą terminą privalo pateikti Užsakovui 
pakankamus įrodymus, jog jis turi visus pagal teisės aktų reikalavimus būtinus Darbų atlikimui Lietuvos 
Respublikoje leidimus, atestatus, licencijas ir (arba) kitus teisės aktų nustatytus dokumentus. 
6.4. Rangovas garantuoja, jog Darbų rezultato perdavimo - priėmimo akto (-ų) pasirašymo metu Darbų 
rezultatas atitinka Sutartyje nustatytus reikalavimus, jis yra be trūkumų, kurie panaikintų arba sumažintų Darbų 
rezultato vertę arba tinkamumą įprastam panaudojimui; 

6.5. Rangovas atliktiems Darbams suteikia žemiau nurodytų terminų garantijas, kurios negali būti 
trumpesnės už nurodytas Lietuvos Respublikos Statybos įstatyme ir kurių terminas pradedamas skaičiuoti nuo 
galutinio atliktų Darbų perdavimo-priėmimo akto pasirašymo tarp Šalių dienos. Tuo atveju, jei įstatymai nustato 
ilgesnius garantinius terminus, taikomi įstatymo nustatyti garantiniai terminai. Rangovas suteikia šias 
garantijas: 

6.5.1. Garantija atliktiems Statinio darbams – 5 metai; 

6.5.2. Garantija paslėptiems statinio elementams – 10 metų; 

6.5.3. Rangovo pateikiamoms medžiagoms – 2 metai; 
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6.5.4. Garantija atliekamiems montavimo/įrengimo darbams – 3 metai; 

6.5.5. Garantija atliekamiems įrenginių automatikos/ rėžimų derinimo/ programavimo darbams – 3 metai.  

6.6. Garantinis terminas stabdomas tokiam laikotarpiui, kiek Užsakovas negalėjo Darbų rezultato ar jo 
dalies naudoti dėl nustatytų trūkumų, už kuriuos atsako Rangovas. 

6.7. Užsakovas apie pastebėtus per garantinį terminą Darbų trūkumus raštu informuoja apie tai Rangovą. 

6.8. Rangovas per Sutarties SD 3 skyriuje nustatytą terminą nuo Užsakovo pranešimo apie trūkumų 
nustatymą išsiuntimo dienos privalo savo jėgomis ir lėšomis pašalinti trūkumus, kurie atsirado ne dėl Užsakovo 
kaltės/ ne dėl trečiųjų asmenų kaltės (išskyrus Užsakovo samdomus subrangovus)/ ne dėl force majeure 
aplinkybių.  

6.9.  Rangovui per Sutarties SD 3 skyriuje nustatytą terminą nepašalinus nustatytų trūkumų, Rangovas, 
Užsakovui pareikalavus, moka Užsakovui Sutarties SD 3 skyriuje nustatyto procento dydžio delspinigius ir (ar) 
baudą bei atlygina Užsakovo dėl to patirtus tiesioginius nuostolius tiek, kiek jų nepadengia delspinigiai. 
Užsakovui pareiškus reikalavimą atlyginti patirtus nuostolius, delspinigiai ir (ar) bauda įskaitomi į nuostolių 
atlyginimą. 

6.10. Rangovas yra atsakingas už visus Darbų rezultato trūkumus nepriklausomai nuo to ar jie buvo nurodyti 
Darbų perdavimo-priėmimo akte ar ne (t.y. tiek už akivaizdžius, tiek už paslėptus trūkumus).  

6.11. Jei dėl Rangovo netinkamai atliktų Darbų sugadinamas Užsakovo turimas turtas, neigiamai 
paveikiamos Užsakovo sistemos, įrenginiai, statiniai ar pablogėja jų veikimas, Rangovas atlygina Užsakovo 
išlaidas, susijusias su atsiradusių neigiamų pasekmių šalinimu, ir dėl to Užsakovo patirtus tiesioginius ir 
netiesioginius nuostolius. Užsakovo neginčijami ir papildomai nebeįrodinėtini bei šia Sutartimi Šalių pripažinti 
netiesioginiai nuostoliai, kuriuos Rangovas privalo atlyginti Užsakovui ne vėliau kaip per Užsakovo nurodytą 
terminą, pervedami į Užsakovo banko sąskaitą, nurodytą Sutarties SD dalyje „Sutarties Šalys“.  

 

7. ŠALIŲ TEISĖS IR PAREIGOS 

7.1. Užsakovas įsipareigoja: 

7.1.1. tinkamai ir sąžiningai vykdyti Sutartį; 

7.1.2. Sutarties vykdymo metu bendradarbiauti su Rangovu, teikiant Sutarties vykdymui pagrįstai reikalingą 
informaciją, kurios pateikimo būtinybė iškilo Sutarties vykdymo metu; 

7.1.3. Rangovui tinkamai įvykdžius visus sutartinius įsipareigojimus, priimti iš Rangovo atliktus Darbus ir laiku 
už juos atsiskaityti; 

7.1.4. Rangovui tinkamai įvykdžius visus sutartinius įsipareigojimus, sumokėti Rangovui už Sutartyje 
nustatyta tvarka ir terminais atliktus Darbus pagal Sutarties SD 2 skyriuje nustatytą kainą ir įkainius (jei 
nurodyti), jei PVM sąskaita pateikta naudojantis elektronine paslauga „E. sąskaita“; 

7.1.5. Sutarties vykdymo metu sudaryti Rangovui galimybę patekti į Užsakovo teritoriją (objektą, kuriame 
atliekami Darbai); 

7.1.6. suteikti reikiamus įgaliojimus Rangovui veikti Užsakovo vardu (jei tokie įgaliojimai yra reikalingi); 

7.1.7. tinkamai vykdyti kitus įsipareigojimus, kurie yra nustatyti Sutartyje ir galiojančiuose Lietuvos 
Respublikos teisės aktuose.  

7.2. Rangovas įsipareigoja: 

7.2.1. Tinkamai ir sąžiningai vykdyti Sutartį; 

7.2.2. Sutartyje nustatytu laiku atlikti ir perduoti Užsakovui užbaigtus visus Sutartyje nurodytus Darbus ir 
ištaisyti trūkumus, nustatytus per garantinį terminą ir (ar) Darbų perdavimo - priėmimo metu; 

7.2.3. užtikrinti naudojamų medžiagų ir įrenginių gamintojų reikalavimų ir Sutartyje nurodytų reikalavimų bei 
teisės aktų, reglamentuojančių vykdomų Darbų atlikimą, reikalavimų laikymąsi. Darbai, atlikti nesilaikant šių 
reikalavimų, nepriimami. Defektai (trūkumai), atsiradę dėl Rangovo kaltės, turės būti pašalinti per Užsakovo 
nustatytą terminą; 

7.2.4. suderinus galutinį Darbų vykdymo projektą su Užsakovu (jei toks rengiamas), keisti jį tik gavus 
Užsakovo raštišką sutikimą; 

7.2.5. prieš pradėdamas Darbus, pasirašyti tarpusavio saugaus darbo atsakomybės ribų aktą ir, atliekant 
Darbus, laikytis saugos darbe, sveikatos, civilinės saugos, technologinių, aplinkos apsaugos (žemės, oro, 
vandens, gruntinių vandenų ir kt.), sanitarijos, gaisrinės saugos, techninių ir kitų reikalavimų bei susijusių 
Užsakovo nurodymų, nepažeisti trečiųjų asmenų interesų ir užtikrinti, kad šiame papunktyje nurodytų 
reikalavimų laikytųsi Rangovo bei Darbams atlikti Rangovo pasitelktų trečiųjų asmenų (subrangovų) 
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darbuotojai. Už šiame punkte nurodytų reikalavimų nesilaikymo kilusias pasekmes visais atvejais atsako 
Rangovas;  

7.2.6. instruktuoti Darbus atliksiančius darbuotojus saugos darbe bei kitais Sutarties BD 7.2.5 punkte 
nurodytais klausimais, o taip pat užtikrinti jų tinkamą parengimą bei atestavimą pagal specializuotas mokymų 
programas, jei tas yra reikalinga pagal atliekamų Darbų specifiką. Darbus atliksiantys darbuotojai privalo būti 
aprūpinti darbo rūbais ir kitomis asmeninėmis darbuotojų saugos ir sveikatos priemonėmis ir Rangovas privalo 
užtikrinti, kad šios priemonės būtų naudojamos atliekant Darbus; 

7.2.7. prisiimti kartu su Darbais tiekiamų prekių žuvimo ar sugedimo riziką iki Darbų rezultato perdavimo - 
priėmimo akto pasirašymo momento; 

7.2.8. pateikti visus dokumentus, numatytus Techninėje specifikacijoje, bei konsultuoti Užsakovą kitais, su 
Rangovo sutartiniais įsipareigojimais susijusiais, klausimais;   

7.2.9. nedelsiant informuoti Užsakovą apie įvykusius nelaimingus atsitikimus ar avarijas; 

7.2.10. organizuoti ir apskaityti nelaimingų atsitikimų ir avarijų tyrimus; 

7.2.11. baigus Darbus, sutvarkyti darbo vietą ir aplinką; 

7.2.12. atliekant Darbus, savo jėgomis darbo dienos pabaigoje pašalinti susidariusias šiukšles ir pan. Nuolatos 
užtikrinti tvarką Darbo vietoje; 

7.2.13. vykdant Darbus, užtikrinti saugos darbe, gaisrinės saugos ir aplinkos apsaugos reikalavimų laikymąsi 
bei darbo higienines sąlygas; 

7.2.14. užtikrinti iš Užsakovo Sutarties vykdymo metu gautos ir su Sutarties vykdymu susijusios informacijos 
konfidencialumą ir apsaugą. Pasibaigus sutartinių įsipareigojimų įvykdymo terminui, Užsakovui paprašius 
raštu, grąžinti visus iš Užsakovo gautus, Sutarčiai vykdyti reikalingus dokumentus; 

7.2.15. nepradėti atlikti darbų veikiančiuose elektros įrenginiuose, nepasirašius su Užsakovu tarpusavio 
atsakomybės ribų akto ir negavus iš Užsakovo raštiško leidimo; 

7.2.16. planuojamų bei atliekamų darbų koordinavimui paskirti saugos darbe koordinatorių bei apie tai 
informuoti Užsakovą; 

7.2.17. saugoti atliktų Darbų rezultatą nuo sugadinimo ir vagystės ar kitų neigiamų veiksnių, taip pat nuo 
meteorologinių sąlygų daromos žalos iki atlikti Darbai bus perduoti Užsakovui. Visais atvejais Rangovo atliktų 
Darbų rezultatas tampa Užsakovo nuosavybe, o jų atsitiktinio sugedimo rizika pereina Užsakovui nuo galutinio 
Darbų rezultato priėmimo – perdavimo akto pasirašymo momento; 

7.2.18. atlyginti visus Užsakovo nuostolius, atsiradusius dėl netinkamos kokybės Darbų atlikimo, susijusius 
su defektų šalinimu ir (ar) termino praleidimu; 

7.2.19. užtikrinti, kad iki galutinio Darbų rezultato perdavimo Užsakovui, iš Darbų atlikimo vietos būtų pašalinta 
visa Rangovui priklausanti ir Darbams atlikti naudota įranga, likusios atliekos, nepanaudotos medžiagos, o 
Darbų vieta būtų tvarkinga ir išvalyta; 

7.2.20. Užsakovo prašymu teikti jam išsamias ataskaitas apie Darbų atlikimo eigą (įskaitant, bet 
neapsiribojant, išsamius pranešimus apie esamą Darbų stadiją, numatomus Darbų užbaigimo terminus, 
aplinkybes, galinčias įtakoti Darbų ar jų dalies užbaigimo terminus ir kt.); 

7.2.21. tinkamai vykdyti kitus įsipareigojimus, kurie numatyti Sutartyje ir galiojančiuose Lietuvos Respublikos 
teisės aktuose. 

7.3. Rangovas patvirtina, kad Darbus atliks darbuotojai, turintys tinkamą Darbams atlikti kvalifikaciją, t.y. 
turintys valstybės institucijų išduotus dokumentus, suteikiančius teisę atlikti Darbus pagal išduotus sertifikatus, 
patvirtinančius, kad darbuotojai yra apmokyti dirbti su Darbams naudojama gamintojo įranga. 

7.4. Sutarties vykdymui Rangovas neturi teisės sudaryti darbo, rangos ar kitokių sutarčių su Užsakovo 
darbuotojais, taip pat bet kokiais kitais pagrindais pasitelkti Užsakovo darbuotojų Sutarties vykdymui, jei tai 
nėra raštu suderinta su Užsakovu. Šio punkto pažeidimas laikomas esminiu Sutarties pažeidimu ir Užsakovas 
turi teisę Sutartyje nustatyta tvarka vienašališkai nutraukti šią Sutartį prieš terminą. 

7.5. Užsakovo atsakingi asmenys ir (ar) kiti asmenys, vykdantys Darbų techninę priežiūrą ir kontrolę, turi 
teisę sustabdyti Darbų vykdymą, jeigu nustato Sutarties BD 7.6 punkte nurodytus pažeidimus. 

7.6. Darbų vykdymas gali būti stabdomas šiais atvejais: 

7.6.1. Darbus vykdo Rangovo darbuotojai, neturintys leidimo dirbti Užsakovo įrenginiuose; 

7.6.2. Rangovo darbuotojai dirba Užsakovo įrenginiuose nepasirašius tarpusavio saugos darbe 
atsakomybės ribų akto; 

7.6.3. Rangovo darbuotojai neturi būtinos kvalifikacijos, reikalingos Sutartyje numatytiems Darbams atlikti;  

7.6.4. darbo vietoje nėra Rangovo paskirtų atsakingų asmenų už darbuotojų saugą; 
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7.6.5. darbai veikiančiuose elektros įrenginiuose vykdomi negavus leidimo iš Užsakovo budinčio dispečerio; 

7.6.6. neįvykdytos techninės priemonės arba jų nepakanka darbuotojų saugai užtikrinti; 

7.6.7. Rangovo darbuotojai neturi asmeninių apsaugos priemonių, apsaugos nuo elektros priemonių, 
neįrengtos kolektyvinės apsaugos priemonės reikalingos Sutartyje numatytiems Darbams saugiai atlikti; 

7.6.8. Rangovo darbuotojas, esantis Užsakovo objektuose, yra neblaivus, apsvaigęs nuo narkotinių ar 
toksinių medžiagų; 

7.6.9. dėl kitų darbuotojų saugos ir sveikatos bei gaisrinės saugos reikalavimų pažeidimų, jeigu jie kelia 
grėsmę žmonių sveikatai ir gyvybei; 

7.6.10. Darbai vykdomi nesilaikant Statinio techninio projekto ir (ar) darbo projekto reikalavimų; 

7.6.11. Vykdomų Darbų kokybė neatitinka Sutartyje nustatytų reikalavimų. 

7.7. Sustabdžius Darbų vykdymą dėl Sutarties 7.6 punkte nurodytų pažeidimų, terminai, numatyti Sutarties 
SD 5 skyriuje, jokiais atvejais negali būti pratęsti. Darbai gali būti sustabdyti ne ilgesniam laikui, negu tęsiasi 
minėti Rangovo pažeidimai. 

7.8. Sustabdžius Darbų vykdymą dėl Sutarties 7.6 punkte nurodytų pažeidimų, apie tai informuojamas 
Rangovo darbų vadovas, kuris nedelsiant turi atvykti į objektą. Rangovui surašomas įpareigojimas pašalinti 
nustatytus pažeidimus.  

7.9. Pašalinus pažeidimus, Rangovas raštu (faksu ar elektroniniu paštu) informuoja Užsakovo darbuotoją, 
parašiusį įpareigojimą. 

7.10. Nustačius Sutarties 7.6 punkte nurodytų reikalavimų pažeidimą, Rangovas Užsakovui moka 300 EUR 
(trijų šimtų eurų) dydžio baudą už kiekvieną nustatytą atvejį, kai buvo sustabdyti Darbai, o tuo atveju, jei buvo 
nustatytas Sutarties 7.6.8 punkte nurodytas pažeidimas - Rangovas Užsakovui moka 3 000 EUR (trijų 
tūkstančių eurų) dydžio baudą už kiekvieną nustatytą atvejį.  

7.11. Pasirašydamas šią Sutartį Rangovas suteikia Užsakovui teisę iš Rangovo gautus Darbų rezultatus 
naudoti savo nuožiūra, perduoti tretiesiems asmenims, taip pat skelbti Darbų rezultato duomenis be atskiro 
Rangovo sutikimo.  

7.12. Pasirašydamas šią Sutartį Rangovas patvirtina, kad susipažino su Užsakovo patvirtintomis tvarkomis, 
nurodytomis Sutarties SD 3 skyriuje. Su minėtomis tvarkomis Rangovas privalo supažindinti ir subrangovus.  

7.13. Rangovas patvirtina, kad Užsakovui ar jo paskirtam asmeniui atliekant bet kokius Darbus, susijusius 
su Darbų rezultatu, nėra reikalingi jokie Rangovo ar bet kurio kito asmens papildomi sutikimai, leidimai ir kiti 
dokumentai, o šiame punkte nurodytų veiksmų atlikimas nepanaikina Sutarties BD 6.5 punkte nurodytos 
garantijos.  

7.14. Užsakovas gali teikti pastabas, susijusias su Rangovo atliekamais Darbais ir jų kokybe, į kurias 
Rangovas privalo atsižvelgti. 

7.15. Kiti Užsakovo ir Rangovo įsipareigojimai, teisės ir pareigos, apibrėžiami galiojančiuose Lietuvos 
Respublikos teisės aktuose ir Sutarties SD (jei apibrėžiami). 

 

8. PROJEKTAVIMAS 

8.1. Šiame skyriuje išdėstyti reikalavimai taikomi tuo atveju, jei pagal Sutartį atliekami Darbai apima ir 
projektavimo darbus / paslaugas. 

8.2. Bet kokiu atveju, visi Sutartyje išdėstyti reikalavimai Darbams yra taikomi ir projektavimo 
darbams / paslaugoms, išskyrus specifinius rangos darbams taikomus reikalavimus, kurie pagal savo prasmę 
ir protingumo kriterijų negali būti taikomi projektavimo darbams / paslaugoms. 

8.3. Rangovas įsipareigoja: 

8.3.1. atlikti Sutartyje nurodytus projektavimo darbus / paslaugas, parengti techninius dokumentus, statinio 
techninį (jei jį reikalaujam parengti pagal Sutarties reikalavimus) ir darbo projektus (toliau tekste - Projektas) ir 
perduoti jį Užsakovui; 

8.3.2. parengti Projektą pagal Techninę specifikaciją, galiojančių normatyvinių statybos techninių, statybos 
specialiųjų dokumentų ir kitų normatyvinių dokumentų, reglamentuojančių perkamų Darbų projektavimo ir 
statybos reikalavimus; 

8.3.3. suderinti parengtą Projektą normatyvinių statybos dokumentų nustatyta tvarka su Užsakovu, o 
įstatymų numatytais atvejais – su atitinkamomis valstybės ar savivaldybės institucijomis, arba, jei taip nurodyta 
Sutarties SD 3 skyriuje, atlikti jo ekspertizę;  

8.3.4. nuolat informuoti Užsakovą apie projektavimo darbų / paslaugų atlikimo eigą; 
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8.4. Rangovas garantuoja, kad projektavimo darbų / paslaugų rezultato perdavimo - priėmimo metu 
pateiktas Projektas bus kokybiškas, Projektas ir jo sprendiniai atitiks Sutartyje ir teisės aktuose išdėstytus 
reikalavimus. 

 

9. RANGOVO TEISĖ PASITELKTI TREČIUOSIUS ASMENIS (SUBRANGA), JUNGTINĖ VEIKLA 

9.1. Bet kokie fiziniai ar juridiniai asmenys, kuriuos Rangovas pasitelkia šios Sutarties vykdymui, 
neatsižvelgiant į tai, kokie teisiniai ryšiai sieja šiuos asmenis su Rangovu, yra laikomi Rangovo agentais. Šių 
asmenų veiksmai vykdant Sutartį Rangovui sukelia tokias pačias pasekmes, kaip jo paties veiksmai. 

9.2. Rangovas Sutarčiai vykdyti turi pasitelkti tik tuos Subrangovus, kurie numatyti Rangovo Pasiūlyme ir 
Sutarties SD 4 skyriuje. Rangovas neturi teisės pasitelkti Subrangovų, jei savo Pasiūlyme nenurodė, kad ketina 
tai padaryti. Jeigu Rangovas šioje Sutartyje numatytiems Darbams atlikti nori samdyti kitą, nei nurodyta 
Pasiūlyme, Subrangovą, jis privalo prieš tai Užsakovui įrodyti jų patikimumą ir gebėjimą vykdyti paskirtas 
funkcijas, gauti raštišką Užsakovo sutikimą dėl pasirinkto Subrangovo bei pateikti Subrangovo dokumentus, 
pagrindžiančius atitikimą Pirkimo sąlygose nustatytiems reikalavimams (jei Subrangovams buvo taikomi 
kvalifikaciniai reikalavimai). Už Subrangovo atliekamų Darbų kokybę Užsakovui atsako Rangovas. Rangovas 
visada bus atsakingas už Sutarties vykdymą, įskaitant Rangovo perduodamos vykdyti Sutarties dalies kokybę 
ir padarytą žalą. Jei Rangovas pasamdo Subrangovą be Užsakovo raštiško sutikimo, Rangovas privalo 
Užsakovui sumokėti 5 (penkių) procentų nuo bendros Sutarties kainos dydžio baudą. 

9.3. Subranga nesukuria sutartinių santykių tarp Užsakovo ir Subrangovo. Rangovas atsako už savo 
Subrangovų veiksmus ar neveikimą. Užsakovo sutikimas, kad sutartiniams įsipareigojimams vykdyti būtų 
pasitelkiamas Subrangovas, neatleidžia Rangovo nuo jokių jo įsipareigojimų pagal Sutartį. Atsižvelgiant į tai, 
visame Sutarties tekste, Rangovo darbuotojai reiškia ir Subrangovo darbuotojus. 

9.4. Atsiradus poreikiui keisti Jungtinės veiklos sutartyje nurodytus partnerius kitais (jeigu Darbai atliekami 
pagal Jungtinės veiklos sutartį), Jungtinės veiklos partneriai privalo įvykdyti visas žemiau nurodytas sąlygas:  

9.4.1. Užsakovas gaus šiuos dokumentus: 

9.4.1.1. pasiliekančio(-ių) Jungtinės veiklos partnerio(-ių) prašymą dėl Jungtinės veiklos partnerio(-ių) 
keitimo; 

9.4.1.2. pasitraukiančio(-ių) Jungtinės veiklos partnerio(-ių) prašymą pasitraukti iš Jungtinės veiklos 
sutarties partnerių ir perduoti visus įsipareigojimus pagal Jungtinės veiklos sutartį naujajam(-iems) / 
pasiliekančiam (-iams) Jungtinės veiklos partneriui(-iams); 

9.4.1.3. naujojo(-ųjų) / pasiliekančio(-ių) Jungtinės veiklos partnerio(-ių) raštišką sutikimą(-us) pakeisti 
pasitraukiantį(-čius) Jungtinės veiklos partnerį (-ius) bei prisiimti visus pasitraukiančio(-ių) Jungtinės veiklos 
partnerio(-ių) įsipareigojimus pagal Jungtinės veiklos sutartį bei naujojo(-ųjų) / pasiliekančio(-ių) Jungtinės 
veiklos partnerio(-ių) kvalifikaciją pagrindžiantys dokumentai (jei taikoma); 

9.4.2. Rangovas įrodys Užsakovui naujojo(-ų) / pasiliekančio(-ių) Jungtinės veiklos partnerio(-ių) patikimumą 
ir gebėjimą vykdyti paskirtas funkcijas;  

9.4.3. Rangovas gaus Užsakovo rašytinį sutikimą keisti Jungtinės veiklos partnerius. 

9.4.4. Rangovas pateiks Užsakovui naujos Jungtinės veiklos sutarties kopiją, kurioje pasiliekančiojo(-iųjų) 
Jungtinės veiklos partnerio(-ių) įsipareigojimai išliks tokie patys kaip ir ankstesnėje Jungtinės veiklos sutartyje, 
o naujasis(-ieji) / pasiliekantis(-ys) Jungtinės veiklos partneris(-iai) perims visus pasitraukiančiojo(-iųjų) 
Jungtinės veiklos partnerio(-ių) įsipareigojimus pagal ankstesnę Jungtinės veiklos sutartį;  

9.5. Rangovas neturi teisės pasitelkti šios Sutarties vykdymui Užsakovo darbuotojų darbo sutarčių 
pagrindu ar kitokiu būdu, jei tai nėra raštu suderinta su Užsakovu.  

9.6. Rangovas neturi teisės pasitelkti šios Sutarties vykdymui Užsakovo auditorių, patarėjų, konsultantų, 
atstovų, brokerių ar kitų nepriklausomų specialistų, kuriems dėl to kiltų interesų konfliktas, būtų pažeistos tokių 
specialistų profesinės etikos normos arba gerosios verslo praktikos standartai. 

9.7. Tuo atveju, kai Pirkimo dokumentuose numatyta tiesioginio Užsakovo atsiskaitymo su 
Subteikėjais galimybė, Subteikėjui išreiškus norą pasinaudoti tiesioginio atsiskaitymo galimybe, tarp 
Užsakovo, Paslaugų teikėjo bei Subteikėjo, laikantis Įstatymo nuostatų, sudaroma trišalė sutartis. 

9.8. Šio skyriaus nuostatų nesilaikymas yra laikomas esminiu Sutarties pažeidimu.  

 

10. DARBŲ ATLIKIMO TERMINAI, VIETA IR PRIĖMIMO TVARKA 

10.1. Darbų atlikimo terminai ir Darbų atlikimo vieta nurodyta Sutarties SD 5 skyriuje.  

10.2. Rangovas, tinkamai atlikęs visus Darbus, arba, jei Sutartyje numatytas Darbų atlikimas dalimis, atlikęs 
Sutartyje numatytą Darbų dalį, nedelsiant, bet ne vėliau kaip prieš 2 darbo dienas apie tai informuoja Užsakovą 
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raštu, kuris ne vėliau kaip per 5 darbo dienas nuo Rangovo raštiško pranešimo apie visų Darbų ar Darbų etapo 
užbaigimą gavimo dienos organizuoja komisijos sudarymą, dalyvaujant ir Rangovo atsakingam asmeniui, ir 
atliktų Darbų techninį įvertinimą.  

10.3. Jei Darbų kokybė atitinka Sutartyje nustatytus reikalavimus, Užsakovas ne vėliau kaip per 5 (penkias) 
darbo dienas nuo atliktų Darbų techninio įvertinimo turi pasirašyti Darbų perdavimo - priėmimo aktą (Darbų 
etapo ar visų Darbų). Atlikti Darbai priimami ir priėmimo dokumentai įforminami pagal teisės aktų nustatytą 
tvarką bei reikalavimus.  

10.4. Jeigu Darbų perdavimo – priėmimo (Darbų etapo ar visų Darbų) metu nustatomi Darbų atlikimo 
trūkumai, Užsakovas turi teisę atsisakyti pasirašyti Darbų perdavimo – priėmimo aktą (Darbų etapo arba visų 
Darbų), nurodydamas priimto sprendimo motyvus (jei įmanoma, nurodydamas ir priemones, kurių Rangovas 
privalo imtis, kad Darbų rezultato kokybė atitiktų Sutarties reikalavimus ir Darbų perdavimo – priėmimo aktas 
būtų pasirašytas), o Rangovas privalo per Sutarties SD 3 skyriuje nustatytą terminą nuo Užsakovo pranešimo 
apie trūkumų nustatymą išsiuntimo dienos savo jėgomis ir lėšomis pašalinti trūkumus. 

10.5. Rangovui per Sutarties SD 3 skyriuje nustatytą terminą nepašalinus nustatytų trūkumų, Rangovas, 
Užsakovui pareikalavus, moka Užsakovui Sutarties SD 3 skyriuje nustatyto procento dydžio delspinigius ir (ar) 
baudą bei atlygina Užsakovo dėl to patirtus tiesioginius nuostolius tiek, kiek jų nepadengia delspinigia i. 
Užsakovui pareiškus reikalavimą atlyginti patirtus nuostolius, delspinigiai ir (ar) bauda įskaitomi į nuostolių 
atlyginimą.  

10.6. Jei Sutartyje numatytas Darbų atlikimas ir (ar) kitų Rangovo įsipareigojimų vykdymas dalimis, 
Užsakovas pasirašo Darbų etapo priėmimo–perdavimo aktą ir Rangovas išrašo PVM sąskaitą-faktūrą ar kito 
tipo priklausančią išrašyti sąskaitą po kiekvieno Darbų etapo atlikimo ir priėmimo ir (ar) dalies kitų Rangovo 
sutartinių įsipareigojimų įvykdymo. Tiek Darbų etapo priėmimo-perdavimo aktas, tiek galutinis Darbų priėmimo 
– perdavimo aktas turi būti surašyti dviem vienodą teisinę galią turinčiais egzemplioriais, kuriuos pasirašo 
abiejų Šalių įgalioti asmenys. Nuosavybės teisė į atliktus Darbus Užsakovui pereina nuo Darbų perdavimo-
priėmimo akto (Darbų etapo ar visų Darbų) pasirašymo dienos.  

10.7. Jei Sutartyje nėra numatyti etapai, bus pasirašomas tik vienas Darbų priėmimo – perdavimo aktas ir 
išrašoma tik viena PVM sąskaita faktūra ar kito tipo priklausanti išrašyti sąskaita.  

10.8. Visų atliktų Darbų rezultatą perdavus Užsakovui pagal šioje Sutartyje išdėstytas sąlygas ir terminus, 
bus laikoma, kad Rangovas atliko Darbus. 

10.9. Rangovui vėluojant atlikti Darbus šioje Sutartyje nustatytais terminais dėl priežasčių, nepriklausančių 
nuo Užsakovo, Rangovas, Užsakovui pareikalavus, moka Užsakovui Sutarties SD 5 skyriuje nustatyto dydžio 
delspinigius / baudą bei atlygina Užsakovo dėl to patirtus tiesioginius nuostolius tiek, kiek jų nepadengia 
delspinigiai / baudos. Užsakovui pareiškus reikalavimą atlyginti patirtus nuostolius, delspinigiai / bauda 
įskaitomi į nuostolių atlyginimą. 

10.10. Šalių rašytiniu sutarimu atskirų Darbų atlikimo pradžios ar pabaigos terminai gali būti pratęsti jeigu:  

10.10.1. Užsakovas nevykdo ar netinkamai vykdo savo įsipareigojimus pagal šią Sutartį ir todėl Rangovas 
negali laiku atlikti Darbų; 

10.10.2. Užsakovo Rangovui pateikiami papildomi nurodymai ir/arba informacija turi įtakos Rangovo Darbų 
atlikimo terminams; 

10.10.3. Rangovo Darbų atlikimo terminus įtakoja ypač nepalankios meteorologinės sąlygos;  

10.10.4. valstybės ar savivaldos institucijų veiksmai arba bet kokios kitos kliūtys, priskirtinos Užsakovui ir (ar) 
Užsakovo samdomiems tretiesiems asmenims, trukdo Rangovui laiku atlikti Darbus.   

10.11. Šalys įsipareigoja nedelsiant raštu informuoti kitą Šalį apie Sutarties BD 10.10 punkte nurodytų 
aplinkybių atsiradimą. Sutarties BD 10.10 punkte numatytais atvejais Darbų atlikimo terminai gali būti 
pratęsiami ne ilgiau nei tęsiasi Sutarties BD 10.10 punkte nurodytos aplinkybės.  

 

11. NAUDOJIMAS, TIEKIMAS ARBA RANGA 

11.1. Jei Darbų atlikimo metu Rangovas privalo paimti tam tikrus Užsakovo daiktus, medžiagas ir, atlikęs 
Darbus, juos grąžinti Užsakovui, arba Darbų atlikimo tikslu Užsakovas suteikia Rangovui bet kokius Užsakovui 
priklausančius kilnojamuosius daiktus, nepažeidžiant kitų Sutarties nuostatų, taikomos tokios taisyklės: 

11.1.1. Tokius daiktus Užsakovas perduoda Rangovui EXW sąlygomis pagal INCOTERMS 2000 raštu 
nurodytoje vietoje; 

11.1.2. Sutartyje arba kitaip raštu nustatytais terminais Rangovas gražina Užsakovui perduotus daiktus DDP 
sąlygomis pagal INCOTERMS 2000 į raštu nurodytą pristatymo vietą; 
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11.1.3. Toks Užsakovo daiktų perdavimas Rangovui nesuteikia Rangovui jokių valdymo teisių į šiuos 
daiktus, išskyrus tas, kurios yra būtinos Rangovo įsipareigojimų pagal šią Sutartį vykdymui; 

11.2. Jei Sutarties dokumentai nustato, kad atlikdamas Darbus Rangovas kartu privalo Užsakovui tiekti tam 
tikras prekes ar teikti tam tikras paslaugas, tokiam prekių tiekimui ar paslaugų teikimui (įskaitant pranešimų 
dėl kokybės pateikimo terminus ir tvarką) mutatis mutandis taikomos visos šios Sutarties nuostatos, 
nustatančios Darbų atlikimo tvarką.  

11.3. Nepažeidžiant šios Sutarties BD 11.2 punkto nuostatų, prekių tiekimui pagal šią Sutartį taip pat 
taikomos tokios specialiosios taisyklės: 

11.3.1. Visos Užsakovui tiekiamos prekės turi būti pristatomos DDP sąlygomis pagal INCOTERMS 2000;  

11.3.2. Jei prekės Užsakovui yra perduodamos tiesioginiam naudojimui, o ne sunaudojamos Darbų atlikimo 
rezultatui pasiekti, taikomos priėmimo - perdavimo ir pretenzijų dėl prekių gabenimo metu atsiradusių defektų 
pateikimo procedūros, nustatytos Ženevos tarptautinio krovinių vežimo keliais (CMR) konvencijoje. 

11.4. Nepažeidžiant šios Sutarties BD 11.2 punkto nuostatų, Darbų atlikimui pagal šią Sutartį taikomos 
tokios specialiosios taisyklės: 

11.4.1. Rangovas statybos tyrinėjimo, projektavimo, statybos rangos darbus atlieka pagal galiojančių teisės 
aktų reikalavimus ir (arba, jei taikoma) pagal Užsakovo pateiktos projektavimo užduoties, techninio projekto 
reikalavimus ir (arba, jei taikoma) Užsakovo paskirto projekto vadovo, techninio prižiūrėtojo ar Inžinieriaus 
nurodymus. 

11.4.2. Jei pagal šią Sutartį vykdomi kitokio pobūdžio darbai, jų vykdymo tvarkai taip pat taikomos Lietuvos 
Respublikos civilinio kodekso nuostatos, reglamentuojančios tokių darbų vykdymo tvarką; 

11.5. Bet kokie Užsakovo sutaupymai, kurie atsirado atliekant Darbus, jei Užsakovas šių sutaupymų 
nenumatė teikdamas Pasiūlymą ir įtraukė jų vertę į Pasiūlymo kainą, yra Užsakovo nuosavybė, todėl 
Užsakovas Rangovui apmoka tik už faktiškai atliktus darbus, kurie buvo atlikti nenukrypstant nuo Sutartyje 
pateiktos užduoties, tačiau ne už šiame punkte numatytus sutaupymus.  

 

12. MOKĖJIMAI, PINIGINĖS PRIEVOLĖS IR SULAIKYMAI 

12.1. Užsakovas sumoka Rangovui už faktiškai atliktus darbus Sutarties SD 6 skyriuje nustatyta tvarka ir 
terminais.  

12.2. Visi atsiskaitymai pagal šią Sutartį atliekami eurais, jei nenumatyta kitaip Sutarties SD 6 skyriuje.  

12.3. Rangovas, išrašydamas PVM sąskaitą-faktūrą ar kito tipo priklausančią išrašyti sąskaitą ir atliktų 
Darbų perdavimo - priėmimo aktus (Darbų etapo ar visų Darbų), nurodo Sutarties datą ir numerį bei aiškiai 
detalizuoja (PVM sąskaitoje faktūroje ar kito tipo priklausančioje išrašyti sąskaitoje, jos išklotinėje (sąmatoje) 
ar atliktų Darbų perdavimo - priėmimo akte), kokie konkretūs Darbai buvo atlikti. Jeigu tai reikalinga pagal kitas 
šios Sutarties nuostatas, gali būti nurodomas ir investicinio projekto numeris. Rangovas PVM sąskaitą ar kito 
tipo priklausančią išrašyti sąskaitą Užsakovui teikia naudodamasis elektronine paslauga „E. sąskaita“. 

12.4. Šalys susitaria taikyti tokią Užsakovo mokėjimų, atliekamų pagal šią Sutartį, įskaitymo tvarką: 

12.4.1. Pirmąja eile yra įskaitomi Rangovo reikalavimai, susiję su mokėjimo prievolių už pagal šią Sutartį 
atliktus Darbus įvykdymu; 

12.4.2. Antrąja eile yra įskaitomi Rangovo reikalavimai, susiję su netesybų, palūkanų arba nuostolių pagal 
šią Sutartį atlyginimu; 

12.4.3. Trečiąja eile yra įskaitomos kitos Užsakovo Rangovui mokėtinos sumos (jei tokių yra). 

12.5. Jei mokėjimai pagal šią Sutartį yra tarptautiniai, taikoma SHA atsiskaitymų schema (mokančioji Šalis 
sumoka banko mokesčius už tarptautinį mokėjimo nurodymą, o užsienio bankų mokesčius sumoka mokėjimą 
priimanti Šalis). 

12.6. Užsakovas, nesant apmokėjimo sulaikymo pagrindų, nesumokėjęs Rangovui už atliktus Darbus per 
Sutarties SD 6 skyriuje nurodytą terminą, Rangovui pareikalavus, moka Rangovui 0,05 procento nuo laiku 
nesumokėtos sumos dydžio delspinigius už kiekvieną uždelstą dieną. 

12.7. Užsakovas turi teisę sulaikyti apmokėjimą, jei: 

12.7.1. po atliktų Darbų perdavimo-priėmimo akto (Darbų etapo ar visų Darbų) pasirašymo dienos paaiškėja 
atliktų Darbų trūkumai, jeigu jų nebuvo įmanoma pastebėti Darbų perdavimo - priėmimo metu; 

12.7.2. po atliktų Darbų perdavimo - priėmimo akto (Darbų etapo ar visų Darbų) pasirašymo dienos 
paaiškėja, kad Užsakovui padaryti nuostoliai dėl Rangovo kaltės (pvz. sugadinta įranga, pažeistos 
komunikacijos, tinklai ir pan.) – iki nurodytų aplinkybių pašalinimo momento. Šiuo atveju negali būti sulaikyta 
daugiau mokėtinų sumų, negu gali reikėti tiesioginiams Užsakovo nuostoliams padengti; 
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12.7.3. Rangovas nevykdo kitų savo įsipareigojimų pagal šią Sutartį. 

12.8. Jei Rangovui pagal šią Sutartį yra priskaičiuoti delspinigiai ar kitokios netesybos, kurių taikymą numato 
Sutartis, Užsakovo mokėtina suma mažinama priskaičiuotų delspinigių ir (arba) minėtų netesybų suma. Taip 
pat Užsakovas turi teisę priskaičiuotus delspinigius išskaičiuoti iš bet kokių Rangovui atliekamų mokėjimų be 
atskiro pranešimo Rangovui.  

12.9. Užsakovas visus mokėjimus susijusius su Sutarties vykdymu atliks tik Rangovui. Užsakovas mokėjimų 
subrangovams ir/ ar tretiesiems asmenims neatliks. 

 

 

13. INTELEKTINĖS NUOSAVYBĖS TEISĖS 

13.1. Visi rezultatai ir su jais susijusios teisės, įgytos vykdant Sutartį, įskaitant intelektinės nuosavybės 
teises, išskyrus asmenines neturtines teises į intelektinės veiklos rezultatus, yra Užsakovo nuosavybė, 
pereinanti Užsakovui nuo Rangovo atliktų Darbų rezultato perdavimo momento be jokių apribojimų, kurią 
Užsakovas gali naudoti, publikuoti, perleisti ar perduoti be atskiro Rangovo sutikimo tretiesiems asmenims.   

13.2. Bet kokie su Sutartimi susiję dokumentai, išskyrus pačią Sutartį, yra Užsakovo nuosavybė ir, Rangovui 
baigus vykdyti savo įsipareigojimus, Užsakovo reikalavimu turi būti grąžinti (kartu su visomis jų kopijomis) 
Užsakovui.  

13.3. Šios Sutarties tekstas, išskyrus Rangovo vienašališkai sudarytus dokumentus ir duomenis, 
identifikuojančius Rangovą, yra Užsakovo autorinis kūrinys. Šios Sutarties sudarymo ir vykdymo procedūros 
yra Užsakovo geroji praktika. Rangovui suteikiama tik neišimtinė, terminuota teisė naudotis Sutarties tekstu tik 
šios Sutarties vykdymo tikslais. Bet koks kitoks šios Sutarties teksto ir (arba) patirties, įgytos Užsakovui taikant 
Sutarties sudarymo ir vykdymo procedūras naudojimas Rangovo veikloje galimas tik gavus tam išankstinį 
rašytinį Užsakovo sutikimą. 

13.4. Rangovas garantuoja nuostolių ir (ar) žalos atlyginimą Užsakovui (įskaitant bylinėjimosi išlaidas) dėl 
bet kokių reikalavimų, kylančių dėl intelektinės nuosavybės teisių pažeidimo ar įtariamo jų pažeidimo (įskaitant 
gynybą įtariamo pažeidimo atveju), išskyrus atvejus, kai toks pažeidimas (įtariamas pažeidimas) atsiranda dėl 
Užsakovo kaltės. 

13.5. Rangovas nedelsdamas praneša Užsakovui apie tai, kad jam yra pateiktas ieškinys ar bet koks kitas 
reikalavimas dėl bet kokios su Sutartimi susijusios intelektinės nuosavybės teisės pažeidimo ar įtariamo 
pažeidimo.  

 

14. SUTARTIES SĄLYGŲ KEITIMAS 

14.1. Pirkimo sutartis jos galiojimo laikotarpiu gali būti keičiama neatliekant naujos pirkimo procedūros 
vadovaujantis Lietuvos Respublikos pirkimų, atliekamų vandentvarkos, energetikos, transporto ar pašto 
paslaugų srities perkančiųjų subjektų įstatymo 97 str. nuostatomis.  

14.2. Sutarties sąlygų keitimą gali inicijuoti kiekviena Šalis, pateikdama kitai Šaliai atitinkamą prašymą bei 
jį pagrindžiančius dokumentus. Šalis, gavusi tokį prašymą, privalo jį išnagrinėti per 20 (dvidešimt) kalendorinių 
dienų ir kitai Šaliai pateikti motyvuotą raštišką atsakymą. Šalių nesutarimo atveju sprendimo teisė priklauso 
Užsakovui.  

 

15. SUTARTIES PAŽEIDIMAS IR JO PASEKMĖS 

15.1. Jei Šalis nevykdo arba netinkamai vykdo savo įsipareigojimus pagal Sutartį, ji pažeidžia Sutartį. Vienai 
Šaliai pažeidus Sutartį, kita Šalis turi teisę naudotis bet kokiais teisėtais savo teisių gynimo būdais, įskaitant: 

15.1.1. reikalauti kitos Šalies vykdyti sutartinius įsipareigojimus; 

15.1.2. reikalauti atlyginti nuostolius;  

15.1.3. pasinaudoti Sutarties įvykdymo užtikrinimu, jei toks reikalavimas buvo Pirkimo sąlygose;  

15.1.4. reikalauti sumokėti Sutartyje nustatytus delspinigius ir (ar) baudas ir (ar) atlyginti nuostolius;  

15.1.5. nutraukti Sutartį šios Sutarties  BD 15.2 punkto nustatyta tvarka.  

15.2. Užsakovas turi teisę vienašališkai, nesikreipdamas į teismą, prieš 5 (penkias) kalendorines dienas 
raštu apie tai įspėjęs Rangovą, nutraukti Sutartį, jeigu Rangovas iš esmės pažeidė Sutartį. Rangovo padarytas 
Sutarties pažeidimas laikomas esminiu, jeigu: 

15.2.1. atlikti Darbai neatitinka Sutartyje numatytų reikalavimų ir Rangovas neištaiso Darbų atlikimo trūkumų 
per Sutartyje nustatytą terminą; 
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15.2.2. Rangovas daugiau kaip du kartus iš eilės praleido dalies Darbų atlikimo terminą, jei Darbai yra 
tęstinio pobūdžio; 

15.2.3. Rangovas nesilaiko Sutarties SD 5 skyriuje numatyto Darbų atlikimo termino ir vėlavimas nuo 
numatyto etapo pabaigos termino yra daugiau nei 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų; 

15.2.4. Rangovo kvalifikacija tapo nebeatitinkančia šios Sutarties reikalavimų ir šie neatitikimai nebuvo 
ištaisyti per 14 (keturiolika) kalendorinių dienų nuo kvalifikacijos tapimo neatitinkančia dienos; 

15.2.5. Rangovui yra iškeliama bankroto ar restruktūrizavimo byla, Užsakovui tampa žinoma apie kitokį 
priverstinį Rangovo kreditorių teisių įgyvendinimą, galintį turėti esminės įtakos Rangovo galimybėms toliau 
vykdyti Sutartį ir (ar) dėl Rangovo yra priimamas ir įsiteisi apkaltinamasis teismo nuosprendis už 2004 m. kovo 
31 d. Europos Parlamento ir Tarybos direktyvos 2004/18/EB dėl viešojo darbų, prekių ir paslaugų pirkimo 
sutarčių sudarymo tvarkos derinimo 45 straipsnio 1 dalyje išvardytuose Europos Sąjungos teisės aktuose 
apibrėžtus nusikaltimus; 

15.2.6. Rangovas pažeidžia šios Sutarties nuostatas, reglamentuojančias konkurenciją, intelektinės 
nuosavybės ar konfidencialios informacijos valdymą; 

15.2.7. Rangovas pažeidžia Sutarties BD 9 skyriaus nuostatas;. 

15.2.8. yra kitos aplinkybės, numatytos Lietuvos Respublikos civilinio kodekso 6.217 straipsnyje. 

15.3. Užsakovas gali sustabdyti Sutarties ar jos dalies vykdymą tokiam laikui ir tokiu būdu, kaip jis mano 
esant tai reikalinga. Jei sustabdymo laikotarpis trunka ilgiau kaip 30 (tridešimt) kalendorinių dienų, Rangovas 
turi teisę reikalauti leidimo atnaujinti Sutarties vykdymą, o Užsakovui neišdavus leidimo per 10 (dešimt) 
kalendorinių dienų nuo atitinkamo Rangovo kreipimosi, nutraukti Sutartį, įspėjus apie tai prieš 10 (dešimt) 
kalendorinių dienų.  

 

 

16. SUTARTIES ĮVYKDYMO UŽTIKRINIMAS. DRAUDIMAS 

16.1. Šalys pareiškia, kad šioje Sutartyje nustatytos netesybos yra laikomos teisingomis bei nedidelėmis ir 
sutinka, kad jos nebūtų mažinamos, nepriklausomai nuo to, ar dalis prievolės yra įvykdyta. Šalys taip pat 
pripažįsta, kad minėtų netesybų dydis yra laikomas minimalia neginčijama nukentėjusiosios Šalies patirtų 
nuostolių suma, kurią kita Šalis turi kompensuoti nukentėjusiajai Šaliai dėl Sutarties pažeidimo (nesilaikymo), 
nereikalaujant nuostolių dydį patvirtinančių įrodymų. 

16.2. Nuostolių atlyginimas ir netesybų sumokėjimas neatleidžia Šalies nuo Sutarties nuostatų tinkamo 
vykdymo. 

16.3.  Jei Pirkimo sąlygose buvo nustatytas reikalavimas Rangovui pateikti papildomas Sutarties įvykdymo 
užtikrinimo priemones, taikomos šios sąlygos: 

16.3.1. Rangovas ne vėliau kaip per 10 (dešimt) darbo dienų nuo šios Sutarties pasirašymo dienos turi pateikti 
Užsakovui Sutarties SD nurodyto dydžio Sutarties įvykdymo užtikrinimą, galiojantį ne trumpiau negu galioja ši 
Sutartis.  

16.3.2. Sutarties įvykdymo užtikrinimas turi būti pateiktas Šalių tarpusavio atsiskaitymams naudojama valiuta, 
jei Sutarties vertė 300 000 EUR be PVM ar didesnė. Sutartis turi būti užtikrinama Lietuvos Respublikoje ar 
kitoje Europos Sąjungos valstybėje narėje ar Europos Ekonominės Erdvės valstybėje registruoto banko ar 
draudimo kompanijos išduotą pirmo pareikalavimo neatšaukiamą Sutarties įvykdymo banko garantiją arba 
draudimo bendrovės išduotą Sutarties įvykdymo laidavimo raštą (kartu su laidavimo draudimo liudijimu 
(polisu)) ir sumokėtos draudimo įmokos už išduotą laidavimo raštą mokestinio dokumento patvirtintą kopiją. 
Išduota besąlyginės neatšaukiamos garantijos ar draudimo bendrovės laidavimo rašto vertė – 3 % sutarties 
vertės su PVM; 

16.3.3. Sutarties įvykdymo užtikrinimas turi būti pateiktas rašytine forma, jame turi būti nurodyta, kad 
Rangovui neįvykdžius arba netinkamai įvykdžius savo sutartinius įsipareigojimus, Garantas (laiduotojas) 
įsipareigoja sumokėti Užsakovui ne didesnę kaip Sutarties įvykdymo užtikrinimo sumą per 10 (dešimt) darbo 
dienų, gavęs pirmą Užsakovo rašytinį reikalavimą, Užsakovui neprivalant pagrįsti savo reikalavimų, o tik rašte 
nurodžius, kaip Rangovas neįvykdė ar netinkamai įvykdė savo sutartinius įsipareigojimus. 

16.3.4. Pagal Sutarties įvykdymo užtikrinimą Užsakovas turi turėti galimybę pagal pirmą pareikalavimą ir be 
papildomų įrodymų patiekimo garantui gauti kompensaciją už nuostolius, kurie atsirastų dėl Rangovas 
neįvykdytų šia Sutartimi prisiimtų įsipareigojimų. 

16.3.5. Užsakovas grąžina Rangovui Sutarties įvykdymo užtikrinimą ne vėliau kaip per 30 (trisdešimt) 
kalendorinių dienų nuo Rangovo prašymo gavimo ir  Sutartimi prisiimtų įsipareigojimų įvykdymo dienos. 
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16.3.6. Jei Rangovas nepateikia per Sutarties BD 16.3.1 punkte nustatytą terminą  Sutartyje nustatyto 
Sutarties įvykdymo užtikrinimo (jei taikoma) laikoma, kad Rangovas atsisakė pasirašyti Sutartį.  

 

17. ŠALIŲ ATSAKOMYBĖ 

17.1. Už savo sutartinių įsipareigojimų nevykdymą ar netinkamą vykdymą Šalys atsako šioje Sutartyje ir 
teisės aktuose nustatyta tvarka. 

17.2. Šalis atleidžiama nuo civilinės atsakomybės, jei ji įrodo, kad Sutartis neįvykdyta dėl aplinkybių, kurių ji 
negalėjo kontroliuoti bei protingai numatyti Sutarties sudarymo metu, ir kad negalėjo užkirsti kelio šių aplinkybių 
ar jų pasekmių atsiradimui (nenugalimos jėgos aplinkybės). Šalys nenugalimos jėgos (force majeure) 
aplinkybes supranta taip, kaip jas reglamentuoja Lietuvos Respublikos civilinio kodekso 6.212 straipsnis ir LR 
Vyriausybės 1996 m. liepos 15 d. nutarimu Nr. 840 patvirtintos „Atleidimo nuo atsakomybės, esant 
nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybėms, taisyklės” tiek, kiek jos neprieštarauja Lietuvos Respublikos 
Civiliniam kodeksui. Apie šių aplinkybių atsiradimą Šalis kitą Šalį privalo informuoti per 3 (tris) darbo dienas 
nuo sužinojimo (arba turėjimo sužinoti) apie jų atsiradimą. Šalių įsipareigojimų vykdymas atidedamas 
nenugalimos jėgos aplinkybių egzistavimo laikotarpiui.  

17.3. Šalis prašanti ją atleisti nuo atsakomybės, privalo pranešti kitai Šaliai raštu apie nenugalimos jėgos 
aplinkybes nedelsiant, bet ne vėliau kaip per 3 (tris) darbo dienas nuo tokių aplinkybių atsiradimo ar 
paaiškėjimo, pateikdama įrodymus, kad ji ėmėsi visų pagrįstų atsargumo priemonių ir dėjo visas pastangas, 
kad sumažintų išlaidas ar neigiamas pasekmes, o taip pat pranešti galimą įsipareigojimų įvykdymo terminą. 
Pranešimo taip pat reikalaujama, kai išnyksta įsipareigojimų nevykdymo pagrindas.  

17.4. Pagrindas atleisti Šalį nuo atsakomybės atsiranda nuo nenugalimos jėgos aplinkybių atsiradimo 
momento arba, jeigu laiku nebuvo pateiktas pranešimas, nuo pranešimo pateikimo momento. Jeigu Šalis laiku 
neišsiunčia pranešimo arba neinformuoja, ji privalo kompensuoti kitai Šaliai žalą, kurią ši patyrė dėl laiku 
nepateikto pranešimo arba dėl to, kad nebuvo jokio pranešimo.  

17.5. Jei nenugalimos jėgos aplinkybės tęsiasi ilgiau kaip 2 mėnesius, bet kuri iš Šalių turi teisę vienašališkai 
nutraukti šią Sutartį, apie tai įspėjusi kitą šalį prieš 15 dienų. Tokiu atveju Užsakovas atlygina Rangovui už iki 
to laiko tinkamai atliktus Darbus. 

 

18. KONFIDENCIALI INFORMACIJA 

18.1. Šalys susitaria laikyti šią Sutartį, išskyrus Sutarties sudarymo faktą, ir visą jos pagrindu viena kitai 
perduodamą informaciją paslaptyje neterminuotai, neatsižvelgiant į tai, ar ta informacija pateikiama žodžiu ar 
raštu. Šalys susitaria neatskleisti konfidencialios informacijos jokiai trečiai šaliai be išankstinio raštiško ją 
pateikusios Šalies sutikimo, o taip pat nenaudoti konfidencialios informacijos asmeniniams ar trečiųjų asmenų 
poreikiams, išskyrus atvejus, kai tokia informacija turi būti atskleista teisės, finansų ar kitos srities specialistui, 
ar patarėjui, ar paskolos davėjui.  

18.2. Visa Užsakovo Rangovui suteikta informacija yra laikoma konfidencialia, nebent Užsakovas raštu 
patvirtins, kad tam tikra pateikta informacija nėra konfidenciali.  

18.3. Konfidencialia informacija laikoma: 

18.3.1. Elektronine forma, raštu ar kitu būdu išreikšta informacija, gauta vykdant Sutartį; 

18.3.2. Duomenys, asmens duomenys, elektroniniai duomenys, archyvuota informacija ir kita informacija, 
paruošta Šalies darbuotojų. 

18.4. Asmuo, kuriam Šalis atskleidžia konfidencialią informaciją, turi prisiimti konfidencialumo 
įsipareigojimus pagal šio straipsnio nuostatą ir naudoti tokią informaciją tik tam tikslui, kuriam ji buvo suteikta. 
Šio straipsnio nuostatos netaikomos informacijai, kuri yra ar tampa prieinama viešai arba gauta atskleidus ar 
turi būti atskleista pagal teisės aktų reikalavimus. Kartu su Darbais patiekiamų prekių tiekimo ir naudojimo 
instrukcijos, kita panašaus pobūdžio informacija, taip pat nelaikoma konfidencialia informacija. Šalis, pažeidusi 
šioje Sutartyje numatytus įsipareigojimus – saugoti konfidencialią informaciją ir jos neatskleisti, privalo atlyginti 
kitai Šaliai šios Sutarties pažeidimu padarytus nuostolius bei imtis visų protingų veiksmų, kad per trumpiausią 
laikotarpį ištaisytų tokio atskleidimo pasekmes. 

18.5. Šalys žino, sutinka ir įsipareigoja neskleisti, negarsinti, neperduoti tretiesiems asmenims 
konfidencialios informacijos, šia informacija naudotis tik Sutarties įvykdymo tikslui, o pasibaigus Sutarties 
galiojimui ar Sutartį nutraukus – grąžinti konfidencialią informaciją kitai šaliai ar pateiktą informaciją sunaikinti.  

18.6. Šalis, pažeidusi Sutartyje numatytą konfidencialumo pareigą, įsipareigoja pagal pagrįstą kitos Šalies 
reikalavimą sumokėti 5 000 (penkių tūkstančių) eurų (be pridėtinės vertės mokesčio) baudą ir atlyginti visus 
kitos Šalies patirtus tiesioginius ir netiesioginius nuostolius, kiek jų nepadengia numatyta bauda. 
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19. BAIGIAMOSIOS NUOSTATOS 

19.1. Šalys turi teisę nutraukti šią Sutartį vienašališkai nesikreipdamos į teismą, Lietuvos Respublikos teisės 
aktuose numatytais pagrindais ir tvarka. 

19.2. Užsakovas bet kuriuo metu turi teisę vienašališkai, nesikreipdamas į teismą, nutraukti šią Sutartį prieš 
20 kalendorinių dienų raštu pranešęs apie tai Rangovui. Tokiu atveju Rangovui yra sumokama tik už faktiškai 
iki Sutarties nutraukimo dienos atliktus Darbus. Rangovas, gavęs Užsakovo pranešimą apie šios Sutarties 
nutraukimą, privalo nutraukti visus Darbus, vykdomus pagal šią Sutartį, išskyrus tuos, kurie būtini užtikrinti 
saugų jau atliktų Darbų rezultato naudojimą.  

19.3. Nutraukus šią Sutartį Užsakovo iniciatyva, Rangovas įsipareigoja: 

19.3.1. imtis visų priemonių, siekdamas sumažinti dėl Sutarties nutraukimo jo patiriamus nuostolius; 

19.3.2. per 10 darbo dienų nuo Užsakovo pranešimo gavimo pateikti visus dokumentus, būtinus galutiniam 
atsiskaitymui pagal šią Sutartį (atliktų Darbų aktus, sąskaitas ir pan.). 

19.4. Rangovas neįgyja teisės perduoti savo įsipareigojimų pagal šią Sutartį trečiajam asmeniui be raštiško 
Užsakovo sutikimo.  

19.5. Visi pranešimai ir kita informacija tarp Šalių pagal šią Sutartį atliekami raštu ir laikomi tinkamai 
pateiktais, jei įteikti asmeniškai, siunčiami per kurjerį, registruotu paštu ar kitomis priemonėmis, nurodytomis 
Sutarties SD prieduose“, šiuose prieduose nurodytais adresais.  

19.6. Šalys bendravimui paskiria kontaktinius asmenis, kurių duomenys nurodomi Sutarties SD Priede Nr. 
2. 

19.7. Kiekviena Šalis privalo per 5 darbo dienas pranešti kitai Šaliai apie Sutarties SD nurodytų adreso, 
rekvizitų, kontaktinių asmenų pasikeitimą. Iki informavimo apie adreso pasikeitimą, visi šioje Sutartyje nurodytu 
adresu išsiųsti pranešimai ir kita korespondencija laikomi įteiktais tinkamai.   

19.8. Visus Šalių tarpusavio santykius, atsirandančius iš šios Sutarties ir neaptartus jos sąlygose, 
reglamentuoja Lietuvos Respublikos įstatymai ir kiti teisės aktai.  

19.9. Visus ginčus dėl šios Sutarties vykdymo Šalys įsipareigoja spręsti derybomis. Jeigu Šalys šių ginčų 
negali išspręsti derybomis, jie sprendžiami Lietuvos Respublikos teismuose teisės aktų nustatyta tvarka.  

19.10. Iki Sutarties sudarymo Šalys gali Sutarties SD sutarti dėl kitų Sutarties nuostatų, nepaminėtų Sutarties 
BD ir (ar) Sutarties SD.  

19.11. Jeigu kuri nors šios Sutarties nuostata yra ar tampa iš dalies ar visiškai negaliojančia, ji nedaro 
negaliojančiomis likusių šios Sutarties nuostatų. Tokiu atveju Šalys susitaria dėti visas pastangas, kad 
negaliojanti  nuostata būtų pakeista teisiškai veiksminga norma, kuri, kiek įmanoma, turėtų tą patį rezultatą 
kaip ir pakeistoji norma. 

19.12. Ši Sutartis sudaryta dviem vienodą teisinę galią turinčiais egzemplioriais, po vieną kiekvienai Šaliai. 

 

20. KITOS SĄLYGOS 

20.1. Šalys sutaria, jog Darbų atlikimo metu Rangovas Užsakovui teikia galutinius su Darbų atlikimu 
susijusius dokumentus bei kitą medžiagą tik lietuvių kalba. Jei atitinkami dokumentai bei kita medžiaga, 
reikalingi Darbų atlikimui, yra pateikiama kita kalba nei lietuvių, tokiu atveju Rangovas prie šių dokumentų 
privalo pridėti vertėjo parašu ir vertimų biuro antspaudu patvirtintą dokumento vertimą į lietuvių kalbą.  

20.2. Užsakovas Sutarties SD ir (ar) Techninėje specifikacijoje taip pat gali įforminti, kokie papildomi 
dokumentai, be reikalaujamų Sutarties BD 20.1 punkte, yra teikiami lietuvių kalba.  

20.3. Tuo atveju, jeigu Rangovas nesilaikys Sutarties BD 20.1 ir (ar) 20.2 punktuose nurodytų reikalavimų 
(dokumentus pateiks ne lietuvių kalba ir prie šių dokumentų nebus pridėtas vertėjo parašu ir vertimų biuro 
antspaudu patvirtintas dokumentas į lietuvių kalbą), Užsakovas turės teisę be atskiro pranešimo išsiverti 
minėtus dokumentus savo sąskaita ir tokiu atveju mokėtiną už atliktus Darbus sumą sumažins turėtų faktinių 
išlaidų, susijusių su vertimo paslaugomis, suma. 



AKCINĖ BENDROVĖ „VILNIAUS ŠILUMOS TINKLAI”

TECHNINĖ SPECIFIKACIJA

1. PIRKIMO OBJEKTAS

1.1. Avarijų likvidavimas šilumos tiekimo tinkluose.

2. PIRKIMO OBJEKTO APIMTYS IR CHARAKTERISTIKA

2.1. Avarijų likvidavimo darbai šilumos tiekimo tinkluose, nurodyti šių techninių sąlygų 3 priedo 1
lentelėje „Avarijų likvidavimo šilumos tiekimo tinkluose darbų įkainiai“.
2.2. Pagrindinius gaminius, įrenginius ir/ar medžiagas (šilumos tiekimo tinklų vamzdžius ir jų
perėjimus, alkūnes, kompensatorius, uždaromąją armatūrą, nekanalinių tinklų movas ir jų
sudedamas dalis) tiekia Užsakovas. Kitas 3 priedo 1 lentelėje nurodytų darbų atlikimui reikalingas
medžiagas, įrenginius ir gaminius tiekia Rangovas.
2.3. Nenumatytų darbų susijusių su avarijų likvidavimu vykdymas. Numatoma, kad nenumatyti
darbai sudarys ne daugiau, kaip 15 proc. visos sutarties. 
2.4. Nenumatytų medžiagų ir gaminių, skirtų nenumatytų darbų atlikimui pristatymas. Numatoma,
kad nenumatytos medžiagos ir gaminiai sudarys ne daugiau, kaip 10 proc. pradinės sutarties
vertės.
2.5. Užsakovas neįsipareigoja nupirkti viso nurodytų darbų kiekio.

3. SUTARTINIŲ ĮSIPAREIGOJIMŲ VYKDYMO VIETA

3.1. Vilniaus miestas

4. REIKALAVIMAI PIRKIMO OBJEKTUI

4.1. Esamos situacijos aprašymas

4.1.1. Atsiradus trūkimams termofikaciniuose vamzdynuose, šilumos tiekimo tinklų eksploatacijos
metu, skubiai atliekami avariniai tinklų remonto darbai bei kiti nenumatyti remonto darbai susiję su
avarijų likvidavimu.

4.2. Kartu su pasiūlymu pateikiama dokumentacija

4.2.1.Rangovas, kartu su pasiūlymu pateikia užpildytą Avarijų likvidavimo šilumos tiekimo tinkluose
darbų įkainių lentelę (3 priedas) su nurodytais fiksuotais įkainiais. Į darbų kainą turi būti įskaityti visi
mokesčiai, medžiagos, darbo sąnaudos ir transportavimo išlaidos. Kainose neturi būti įvertinta
Užsakovo tiekiamų medžiagų ar įrenginių kaina (jei medžiagas ar įrenginius pateiks Užsakovas)
bei metalo suvirinimo siūlių patikrinimo neardomos kontrolės metodu ir išardytų dangų atstatymo
darbai.

5. BENDRI REIKALAVIMAI

5.1. Rangovas turi atlikti darbus, vadovaujantis Šilumos tiekimo tinklų ir šilumos punktų įrengimo
taisyklių, Šilumos perdavimo tinklų šilumos izoliacijos įrengimo taisyklių, Lietuvos Respublikos
statybos įstatymo bei kitų norminių dokumentų, tame tarpe ir reglamentuojančių darbą su asbestu,
reikalavimais.
5.2. Rangovas privalo turėti pakankamą kiekį darbuotojų, mechanizmų bei įrangos, kad galėtų
atlikti šilumos tiekimo tinklų avarinius likvidavimo darbus ne mažiau kaip 2 vietose vienu metu.
5.3. Rangovas prieš atliksiantis darbus Bendrovės įrenginiuose ar Bendrovės teritorijoje turi pateikti
paraiškas su personalo sąrašu, nurodant personalo kvalifikaciją, dėl laikinų leidimų išdavimo įeiti ar
/ ir įvažiuoti į saugomas Užsakovo PKS zonas.
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5.4. Rangovo darbuotojai turi dėvėti spec. rūbus su įmonės skiriamaisiais ženklais, o techninis
darbuotojas turi nešioti kortelę, kurioje nurodyta įmonės pavadinimas, pavardė ir pareigos.
Rangovo darbuotojai turi laikytis Užsakovo vidaus darbo tvarkos taisyklių. 
5.5. Rangovas, asfaltbetonio, betono, šiluminės izoliacijos ir kt. darbų vykdymo metu
susikaupusias statybines atliekas savo jėgomis ir sąskaita išveža perduoda atliekų tvarkymo
įmonei pagal sutartį dėl tokių atliekų apdorojimo.
5.6. Rangovas, remonto metu demontuotą ar kitą susidariusį metalo laužą, paruošia
transportavimui ir nuveža savo transportu į Užsakovo nurodytą metalo laužo supirkimo įmonę,
dalyvaujant Užsakovo atsakingam asmeniui, bei priduoda Užsakovo vardu.

5.7. Reikalavimai šiluminės izoliacijos įrengimo darbams:
5.7.1.Šilumos izoliacijos konstrukcijose neturi būti medžiagų ir gaminių kuriuose yra asbesto.
Izoliuojančios medžiaga: vertikaliai orientuota akmens vata su aliuminio folija. Skaičiuotinas

šilumos laidumo koeficientas l < 0.04 W/( m. K). Tankis 50 kg/m3.
5.7.2.Šilumos izoliacijos storiai priklausomai nuo vamzdžio diametro:

Vamzdynų sąlyginis 
diametras mm.

50-80 100-125 150-200 250-300 350-1200

Izoliacijos storis mm. 20+30 30 +40 40 +40 40 +50 50 +50

5.7.3.Bendras šilumos izoliacijos sluoksnio storis nuo projektinio negali skirtis:

- daugiau kaip 10 %  į didėjimo pusę;

- daugiau kaip 5 %  į mažėjimo pusę.
5.7.4. Atliekant horizontalių vamzdynų izoliavimą mineralinės vatos dembliais, izoliacinės
medžiagos išilginė siūlė turi būti žemiau vamzdžio horizontalios ašies. Visos skersinės ir išilginės
sujungimo siūlės turi būti suklijuotos lipnia juosta.
5.7.5.Izoliacijos sluoksnis turi būti ne mažiau, kaip dviejų sluoksnių, arba galima naudoti kevalus.
Izoliacijos vieno sluoksnio išilginės ir skersinės siūlės privalo būti perdengtos sekančiais
sluoksniais.
5.7.6.Izoliacinė medžiaga tvirtinama: austenitinio plieno 10 mm arba plastikine 13 mm pločio
juosta, kiekviename bėginiame metre - 4-iomis juostomis.
5.7.7.Atliekant izoliacinės medžiagos tvirtinimą, negalima jos suspausti. Bendras izoliacijos storis
turi nepakisti ir neturi atsirasti  oro tarpų izoliacinėje medžiagoje.
5.7.8.Šilumos izoliacijos išilginės ir skersinės siūlės montažo metu sutankinamos.
5.7.9. Šiluminė izoliacija turi atitikti vamzdžio paviršiaus konfigūraciją (neturi būti perspausta
tvirtinimo juostų vietose).
5.7.10.  Šilumos izoliacijos apsauginis sluoksnis - speciali armuota polietileninė plėvelė.
5.7.11. Izoliacijos apsauginę dangą reikia montuoti taip, kad siūlės persidengtų vandens
nutekėjimo kryptimi, apsauginė danga kiekviename bėginiame metre tvirtinama - 3-mis juostomis. 
5.7.12. Apsauginės dangos išilginės siūlės horizontaliuose vamzdynuose privalo būti išdėstytos 45°
žemiau horizontalios plokštumos, matuojant spindulį nuo vamzdžio vidurinio taško per vamzdžio
ašinę liniją, tačiau dangos elementų siūlės turi būti perstumtos viena kitos atžvilgiu 20-50 mm.

5.8. Reikalavimai antikorozinės dangos įrengimui:
5.8.1.Pakeistų šilumos tiekimo vamzdžių paviršių antikorozinio padengimo (toliau – AKP) darbų
vykdymui keliami reikalavimai:
5.8.1.1. Paviršiaus paruošimas: iki švarumo klasės St3 (valymas metaliniais šepečiais iki metalinio
blizgesio) pagal ISO 8501-1 arba lygiavertį standartą.
5.8.1.2. Paviršiaus pirmo sluoksnio padengimas dažais EPOSIST 2000 arba lygiaverčiais – dažų
plėvelės storis 120 mikronų.
5.8.1.3. Paviršiaus antro sluoksnio padengimas dažais EPOSIST 2000 arba lygiaverčiais – dažų
plėvelės storis 120 mikronų.
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5.8.2.Šilumos tiekimo tinklų judamų ir nejudamų atramų, kamerų perdengimų ir kt. metalo
konstrukcijų AKP remonto darbus vykdyti taip:
5.8.2.1. Paviršiaus paruošimas: iki švarumo klasės St3 (valymas metaliniais šepečiais iki
metalinio blizgesio) pagal ISO 8501-1 arba lygiavertį standartą.
5.8.2.2. Paviršiaus pirmo sluoksnio padengimas dažais EPOSIST 2000 arba lygiaverčiais – dažų
plėvelės storis 120 mikronų.
5.8.2.3. Paviršiaus antro sluoksnio padengimas dažais EPOSIST 2000 arba lygiaverčiais – dažų
plėvelės storis 120 mikronų.
5.8.2.4. Paviršiaus trečio sluoksnio padengimas dažais WILKOPOX BTD arba lygiaverčiais – dažų
plėvelės storis 60 mikronų.
5.8.3.Šilumos tiekimo tinklų (toliau – ŠTT) vamzdynų, metalo konstrukcijų paviršiaus paruošimo,
atskirų sluoksnių padengimo kokybę Rangovas prieš kitos operacijos vykdymą priduoda Užsakovo
atstovui“.

5.9. Reikalavimai hidroizoliacijos įrengimui:

5.9.1. Trasų perdangos siūles užtaisyti betonu, padarant ³0.03% nuolydį į lovio kraštus, lovių

sujungimą su nejudama atrama užtaisyti betonu, padarant ne didesnį kaip 45° kampą.
5.9.2.Hidroizoliacijos įrengimas iš išorės: ritininė bituminė prilydoma danga dedant 2 sluoksniais,
prieš tai paruošiant pagrindą (pagal naudojamos hidroizoliacinės dangos technologinius
reikalavimus). Danga ant kanalo vertikalių sienų turi būti užleista ne mažiau 20 cm. Danga turi būti
užleista ant kameros ar nejudamos atramos. Hidroizoliacinės dangos sujungimų vietos turi būti
užteptos bitumine mastika.
5.9.3.Naudojamos hidroizoliacijos dangos turi būti sertifikuotos Lietuvos Respublikoje ir atitikti
Lietuvos Respublikoje galiojančius lanksčių armuotų bituminių hidroizoliacinių medžiagų skirtų
plokščių paviršių įrengimui standartus arba lygiaverčio standarto reikalavimus. Siūlant lygiavertes
medžiagas Rangovas privalės pateikti numatomų naudoti medžiagų sąrašą, parinkimo ir
montavimo technologijas ir kitus dokumentus, patvirtinančius medžiagų atitikimą eksploatacinėms
sąlygoms.

5.10. Reikalavimai suvirinimo darbų atlikimui:
5.10.1. Suvirinimo darbai turi būti vykdomi vadovaujantis Užsakovo „Suvirinimo darbų vykdymo
tvarkos Užsakovo objektuose aprašu.
5.10.2. Rangovo suvirintojai turi būti nustatyta tvarka atestuoti ir turi turėti kvalifikacinius
pažymėjimus atitinkančius standarto LST EN 287-1+A1 reikalavimus. Visi suvirintojai turi turėti
savo asmeninį žymeklį, kurie turi būti užrašomi į suvirinimo formuliarą, kad būtų matoma kiekvieno
suvirintojo darbų apimtis.
5.10.3. Visi suvirinimo darbai priimami tinklo plėtros ir eksploatacijos skyriaus instrumentinių
tyrimu grupės (toliau - TPES ITG) specialistų pagal  „B“ kokybės lygmenį  (pagal griežčiausią),
standartas LST EN ISO 5817
5.10.4. Visoms suvirinimo siūlėms turi būti sudaryti suvirinimo procedūrų aprašai (SPA) pagal
norminių dokumentų reikalavimus ir pateikti Užsakovui tvirtinimui. 
5.10.5. Visi pakeitimai turi būti suderinti su Užsakovo TPES ITG atsakingais darbuotojais.
5.10.6. Užsakovas turi teisę pareikalauti iš Rangovo, kad suvirintojai suvirintų kontrolinius
pavyzdžius prieš darbų pradžią, dalyvaujant Užsakovo Tinklo plėtros ir eksploatacijos skyriaus ITG
specialistams. Esant suvirinimo technologijos pažeidimams, Užsakovas turi teisę sustabdyti
darbus.
5.10.7. Prieš darbų pradžią Rangovas/AB „Vilniaus šilumos tinklai“ (toliau – VŠT) padalinys
pateikia VŠT TPES ITG suderinimui šią dokumentaciją:
5.10.7.1. suvirintojo pažymėjimų kopiją;
5.10.7.2. suvirinimo procedūros aprašą (SPA);
5.10.7.3. suvirinimo darbų priežiūros meistro pažymėjimo kopiją;
5.10.7.4. suvirinimo siūlių formuliarą;
5.10.7.5. naudojamų medžiagų sertifikatus;
5.10.7.6. suvirinimo medžiagų sertifikatus;
5.10.7.7. kontrolinių pavyzdžių suvirinimo patikrinimo protokolus (pagal atskirą reikalavimą).
5.10.8. Užsakovo patvirtintos SPA kopijos darbo metu turi būti pas suvirintoją.
5.10.9. Suvirinimo siūlės numeruojamos pagal suvirinimo schemoje numatytą numeraciją.
5.10.10. Draudžiama pradėti suvirinimo darbus, nesant medžiagų sertifikatų.
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5.10.11. Nustačius suvirinimo technologijos pažeidimus, sustabdomi darbai ir surašomas
suvirinimo darbų sustabdymo aktas (2 egz.), kurio vienas egzempliorius perduodamas darbų
vadovui, kitas lieka VŠT TPES ITG. Akto kopija persiunčiama VŠT perdavimo tinklo departamento
direktoriui bei VŠT padalinio, kuriame atlikti darbai, departamento direktoriui, ir VŠT turi teisę
pareikalauti suvirintų siūlių pervirinimo.
5.10.12. Suvirinimo darbus vykdytojas (Rangovas) gali tęsti tik pašalinus pažeidimus. Apie
pažeidimų pašalinimą atžymima darbų sustabdymo akte.
5.10.13. Po suvirinimo esant galimybei turi būti atlikta siūlių kontrolė neardančiais metodais.
Suvirinimo siūlių kontrolę atliks Užsakovo Tinklo plėtros ir eksploatacijos skyriaus atsakingi
darbuotojai.
5.10.14. Atlikus visus suvirinimo ir kontrolės darbus, Užsakovui turi būti pateikta visa suvirinimo ir
kontrolės darbų dokumentacija:
5.10.14.1.Suvirinimo siūlių schema;
5.10.14.2.suvirinimo darbų vykdymo žurnalas
5.10.14.3.personalo kvalifikacinių pažymėjimų kopijos;
5.10.14.4.SPA;
5.10.14.5.naudotų medžiagų sertifikatai;
5.10.14.6.suvirinimo medžiagų sertifikatai;
5.10.14.7.detalių ir elementų įvadinės kontrolės dokumentai;
5.10.14.8.suvirinimo siūlių vizualinės apžiūros protokolai;
5.10.14.9.siūlių kontrolės neardančiais metodais protokolai.
5.10.15. Patikrinta suvirinimo darbų dokumentacija grąžinama darbų vykdytojui (Rangovui) atliktų
darbų pridavimo procedūros tęsimui.

5.11. Reikalavimai medžiagoms:
5.11.1. Rangovo teikiamos medžiagos turi atitikti avarinių darbų užsakymuose nurodytiems arba
technologinio proceso techniniams reikalavimams. Rangovas, prieš darbų pradžią, su Užsakovu
turės suderinti numatomų naudoti medžiagų tipus ir kiekius.
5.11.2. Rangovas naudojamoms medžiagoms turi pateikti sertifikatus, kokybės atitikties
deklaracijas, kurie patvirtina techninių reikalavimų atitikimą. Prieš jas naudojant, Rangovas turi
pateikti Užsakovui identifikacijai bei įvadinei kontrolei.

5.12. Detalūs darbų aprašymai:
5.12.1. Trasos vamzdžio keitimas nepraeinamuose kanaluose: kanalo senos hidroizoliacijos
demontavimas. Kanalo perdangos demontavimas (ne mažiau kaip 3 m į ilgį). Šiluminės izoliacijos
demontavimas. Defektuoto vamzdžio 1 vnt. demontavimas. Trasos kanalo išvalymas. Vamzdžio
intarpo nupjovimas, galų paruošimas, seno vamzdžio galų nušlifavimas šalia suvirinimo zonos iš
lauko ir vidaus, intarpo pastatymas su centravimo įtaisais, nuriebalinimas, sukabinimas suvirinimu,
siūlių suvirinimas, siūlių paruošimas defektoskopijai, vizualioji kontrolė.
5.12.2. Trasos vamzdžių keitimas nepraeinamuose kanaluose: kanalų senos hidroizoliacijos
demontavimas. Kanalų perdangų demontavimas (ne mažiau kaip 3 m į ilgį). Šiluminės izoliacijos
demontavimas. Defektuotų vamzdžių 2 vnt. demontavimas. Trasos kanalų išvalymas. Vamzdžių
intarpų atpjovimas, galų paruošimas, senų vamzdžių galų nušlifavimas šalia suvirinimo zonos iš
lauko ir vidaus, intarpų pastatymas su centravimo įtaisais, nuriebalinimas, sukabinimas suvirinimu,
siūlių suvirinimas, siūlių paruošimas defektoskopijai, vizualioji kontrolė.
5.12.3. Trasos alkūnės keitimas nepraeinamuose kanaluose: kanalų senos hidroizoliacijos
demontavimas. Kanalų perdangų demontavimas (ne mažiau kaip 3 m į ilgį, į abi alkūnės puses).
Šiluminės izoliacijos demontavimas. Defektuotos alkūnės 1 vnt. demontavimas. Trasos kanalų
išvalymas. Alkūnės galų paruošimas, seno vamzdžio galų nušlifavimas šalia suvirinimo zonos iš
lauko ir vidaus, alkūnės pastatymas, nuriebalinimas, sukabinimas suvirinimu, siūlių suvirinimas,
siūlių paruošimas defektoskopijai, vizualioji kontrolė.
5.12.4. Trasos alkūnių keitimas nepraeinamuose kanaluose: kanalų senos hidroizoliacijos
demontavimas. Kanalų perdangų demontavimas (ne mažiau kaip 3 m į ilgį, į abi alkūnių puses).
Šiluminės izoliacijos demontavimas. Defektuotų alkūnių 2 vnt. demontavimas. Trasos kanalų
išvalymas. Alkūnių galų paruošimas, seno vamzdžio galų nušlifavimas šalia suvirinimo zonos iš
lauko ir vidaus, alkūnės pastatymas, nuriebalinimas, sukabinimas suvirinimu, siūlių suvirinimas,
siūlių paruošimas defektoskopijai, vizualioji kontrolė.
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5.12.5. Trasos vamzdžio uždengimas nepraeinamuose kanaluose: Vamzdžio antikorozinis
padengimas. Šiluminės izoliacijos įrengimas. Kanalo perdangos montavimas (ne mažiau 3 m į ilgį).
Kanalo hidroizoliacijos įrengimas. Grunto užpylimas sutankinant (be gerbūvio atstatymo). Darbo
vietos perdavimas dangas atstatančiai organizacijai.
5.12.6. Trasos vamzdžių uždengimas nepraeinamuose kanaluose: Vamzdžių antikorozinis
padengimas. Šiluminės izoliacijos įrengimas. Kanalų perdangų montavimas (ne mažiau 3 m į ilgį).
Kanalų hidroizoliacijos įrengimas. Grunto užpylimas sutankinant (be gerbūvio atstatymo). Darbo
vietos perdavimas dangas atstatančiai organizacijai.
5.12.7. Trasos alkūnės uždengimas nepraeinamuose kanaluose: Vamzdžio ir alkūnės
antikorozinis padengimas. Šiluminės izoliacijos įrengimas. Kanalų perdangų montavimas (ne
mažiau 3 m į ilgį, į abi alkūnės puses). Kanalų hidroizoliacijos įrengimas. Grunto užpylimas
sutankinant (be gerbūvio atstatymo). Darbo vietos perdavimas dangas atstatančiai organizacijai.
5.12.8. Trasos alkūnių uždengimas nepraeinamuose kanaluose: Vamzdžių ir alkūnių
antikorozinis padengimas. Šiluminės izoliacijos įrengimas. Kanalų perdangų montavimas (ne
mažiau 3 m į ilgį, į abi alkūnių puses). Kanalų hidroizoliacijos įrengimas. Grunto užpylimas
sutankinant (be gerbūvio atstatymo). Darbo vietos perdavimas dangas atstatančiai organizacijai.
5.12.9. Trasos vamzdžio keitimas praeinamuose tuneliuose (kolektoriuose) ir šilumos
kamerose: Šiluminės izoliacijos demontavimas. Defektuoto vamzdžio 1 vnt. demontavimas.
Vamzdžio intarpo atpjovimas, galų paruošimas, seno vamzdžio galų nušlifavimas šalia suvirinimo
zonos iš lauko ir vidaus, intarpo pastatymas su centravimo įtaisais, nuriebalinimas, sukabinimas
suvirinimu, siūlių suvirinimas, siūlių paruošimas defektoskopijai, vizualioji kontrolė. Vamzdyno
antikorozinis padengimas. Šiluminės izoliacijos įrengimas.
5.12.10. Trasos alkūnės keitimas pereinamuose tuneliuose (kolektoriuose) ir šilumos
kamerose: Šiluminės izoliacijos demontavimas. Defektuotos alkūnės 1 vnt. demontavimas.
Alkūnės galų paruošimas, seno vamzdžio galų nušlifavimas šalia suvirinimo zonos iš lauko ir
vidaus, alkūnės pastatymas, nuriebalinimas, sukabinimas suvirinimu, siūlių suvirinimas, siūlių
paruošimas defektoskopijai, vizualioji kontrolė. Vamzdyno antikorozinis padengimas. Šiluminės
izoliacijos įrengimas.
5.12.11. Trasos vamzdžio per nejudamą atramą remontas nepraeinamuose kanaluose:
kanalų senos hidroizoliacijos demontavimas. Kanalų perdangų demontavimas (po 3 m į ilgį, į abi
puses nuo nejudamos atramos). Šiluminės izoliacijos demontavimas. Trasos kanalų išvalymas.
Seno vamzdžio 1 vnt. demontavimas kartu su atramos konstrukcijomis. Įdėklo demontavimas
išardant gelžbetonį. Įdėklo per gelžbetonį pagaminimas, įstatymas, užbetonavimas. Vamzdžio
intarpo atpjovimas, galų paruošimas šlifuojant, seno vamzdžio galų nušlifavimas šalia suvirinimo
zonos iš lauko ir vidaus, intarpo pastatymas su centravimo įtaisais, nuriebalinimas, sukabinimas
suvirinimu, siūlių suvirinimas, siūlių paruošimas defektoskopijai, vizualioji kontrolė. Atraminių
žiedų su standumo briaunomis, pagaminimas ir sumontavimas.
5.12.12. Trasos vamzdžių per nejudamą atramą remontas nepraeinamuose kanaluose:
kanalų senos hidroizoliacijos demontavimas. Kanalų perdangų demontavimas (po 3 m į ilgį, į abi
puses nuo nejudamos atramos Šiluminės izoliacijos demontavimas. Trasos kanalų išvalymas.
Senų vamzdžių 2 vnt. demontavimas kartu su atramos konstrukcijomis. Įdėklų demontavimas
išardant gelžbetonį. Įdėklų per gelžbetonį pagaminimas, įstatymas, užbetonavimas. Vamzdžių
intarpų atpjovimas, galų paruošimas šlifuojant, seno vamzdžio galų nušlifavimas šalia suvirinimo
zonos iš lauko ir vidaus, intarpo pastatymas su centravimo įtaisais, nuriebalinimas, sukabinimas
suvirinimu, siūlių suvirinimas, siūlių paruošimas defektoskopijai, vizualioji kontrolė. Atraminių žiedų
su standumo briaunomis, pagaminimas ir sumontavimas.
5.12.13. Trasos vamzdžio per nejudamą atramą nepraeinamuose kanaluose uždengimas:
Vamzdyno ir atramos elementų antikorozinis padengimas. Šiluminės izoliacijos įrengimas. Kanalų
perdangų montavimas (po 3 m į ilgį, į abi puses nuo nejudamos atramos). Hidroizoliacijos
įrengimas. Grunto užpylimas sutankinant (be gerbūvio atstatymo). Darbo vietos perdavimas
dangas atstatančiai organizacijai.
5.12.14. Trasos vamzdžių per nejudamą atramą nepraeinamuose kanaluose uždengimas:
Vamzdynų ir atramos elementų antikorozinis padengimas. Šiluminės izoliacijos įrengimas. Kanalų
perdangų montavimas (po 3 m į ilgį, į abi puses nuo nejudamos atramos). Hidroizoliacijos
įrengimas. Grunto užpylimas sutankinant (be gerbūvio atstatymo). Darbo vietos perdavimas
dangas atstatančiai organizacijai.
5.12.15. Bekanalės trasos vamzdžio keitimas: defektuoto vamzdžio 1 vnt. demontavimas.
Smėlio pagrindo įrengimas. Bekanalio vamzdžio intarpo atpjovimas, galų paruošimas šlifuojant,
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seno vamzdžio galų nušlifavimas šalia suvirinimo zonos iš lauko ir vidaus, intarpo pastatymas su
centravimo įtaisais, nuriebalinimas, sukabinimas suvirinimu, siūlių suvirinimas, siūlių paruošimas
defektoskopijai, vizualioji kontrolė. Gedimų kontrolės laidų sujungimas ir grandinės patikrinimas.
Movų uždėjimas. Užpylimas 0,4 frakcijos smėliu. Grunto užpylimas sutankinant (be gerbūvio
atstatymo). Darbo vietos perdavimas dangas atstatančiai organizacijai.
5.12.16. Bekanalės trasos vamzdžių keitimas: defektuotų vamzdžių 2 vnt. demontavimas.
Smėlio pagrindo įrengimas. Bekanalio vamzdžio intarpų atpjovimas, galų paruošimas šlifuojant,
senų vamzdžių galų nušlifavimas šalia suvirinimo zonos iš lauko ir vidaus, intarpų pastatymas su
centravimo įtaisais, nuriebalinimas, sukabinimas suvirinimu, siūlių suvirinimas, siūlių paruošimas
defektoskopijai, vizualioji kontrolė. Gedimų kontrolės laidų sujungimas ir grandinės patikrinimas.
Movų uždėjimas. Užpylimas 0,4 frakcijos smėliu. Grunto užpylimas sutankinant (be gerbūvio
atstatymo). Darbo vietos perdavimas dangas atstatančiai organizacijai.
5.12.17. Bekanalės trasos alkūnės keitimas: defektuotos alkūnės 1 vnt. demontavimas. Smėlio
pagrindo įrengimas. Bekanalės alkūnės galų paruošimas, seno vamzdžio galų nušlifavimas šalia
suvirinimo zonos iš lauko ir vidaus, alkūnės pastatymas, nuriebalinimas, sukabinimas suvirinimu,
siūlių suvirinimas, siūlių paruošimas defektoskopijai, vizualioji kontrolė. Gedimų kontrolės laidų
sujungimas ir grandinės patikrinimas. Movų uždėjimas. Užpylimas 0,4 frakcijos smėliu. Grunto
užpylimas sutankinant (be gerbūvio atstatymo). Darbo vietos perdavimas dangas atstatančiai
organizacijai.
5.12.18. Bekanalės trasos alkūnių keitimas: defektuotų alkūnių 2 vnt. demontavimas. Smėlio
pagrindo įrengimas. Bekanalių alkūnių galų paruošimas šlifuojant, senų vamzdžių galų
nušlifavimas šalia suvirinimo zonos iš lauko ir vidaus, alkūnių pastatymas, nuriebalinimas,
sukabinimas suvirinimu, siūlių suvirinimas, siūlių paruošimas defektoskopijai, vizualioji kontrolė.
Gedimų kontrolės laidų sujungimas ir grandinės patikrinimas. Movų uždėjimas. Užpylimas 0,4
frakcijos smėliu. Grunto užpylimas sutankinant (be gerbūvio atstatymo). Darbo vietos perdavimas
dangas atstatančiai organizacijai.
5.12.19. Armatūros (įvirinamos) keitimas: Šiluminės izoliacijos demontavimas. Uždaromosios
armatūros demontavimas. Armatūros galų paruošimas suvirinimui. Seno vamzdyno briaunų
paruošimas šlifuojant. Armatūros sumontavimas į vietą, sukabinimas suvirinimu, siūlių suvirinimas,
siūlių paruošimas defektoskopijai, vizualioji kontrolė. Vamzdžių ir suvirinimo vietų antikorozinis
padengimas. Šiluminės izoliacijos įrengimas.
5.12.20. Armatūros (flanšinės) keitimas: Šiluminės izoliacijos demontavimas Uždaromosios
armatūros demontavimas išardant flanšus. Armatūros sumontavimas į vietą pakeičiant tarpines.
Šiluminės izoliacijos įrengimas.
5.12.21. Kompensatorių keitimas kamerose: Šiluminės izoliacijos demontavimas. Linzinių ar
riebokšlinių kompensatoriaus demontavimas. Kompensatoriaus galų paruošimas suvirinimui. Seno
vamzdyno briaunų paruošimas šlifuojant. Linzinių ar riebokšlinių kompensatoriaus sumontavimas į
vietą, sukabinimas suvirinimu, siūlių suvirinimas, siūlių paruošimas defektoskopijai, vizualioji
kontrolė. Vamzdžių ir suvirinimo vietų antikorozinis padengimas. Šiluminės izoliacijos įrengimas.
5.12.22. Armatūros sumontavimas kamerose į veikiančius šilumos tiekimo tinklus be
atjungimo: Šiluminės izoliacijos nuėmimas. Armatūros ir įvirinimo vietos paruošimas įvirinimui.
Frezavimo įrangos sumontavimas (įranga Rangovo). Kiaurymių frezavimas. Frezavimo įrangos
demontavimas. Sklendžių privirinimas. Suvirinimo siūlių vizualioji kontrolė. Vamzdžio ir suvirinimo
vietos antikorozinis padengimas. Šiluminės izoliacijos įrengimas.
5.12.23. Metalo konstrukcijų pagaminimas: slystamų ir nejudamų atramų gamyba suvirinant.
5.12.24. Metalo konstrukcijų pakeitimas: slystamų ir nejudamų atramų demontavimas ir naujų
arba senų sumontavimas be gamybos. Sumontuotų konstrukcijų antikorozinis padengimas.
5.12.25. Dangų išardymas jas išsaugojant: surenkamų gatvių dangų (šaligatvio plytelių, trinkelių,
tašytų ar grindinio akmenų, granito ar marmuro plokščių) bei jų elementų (šaligatvio bortų bei
marmuro ar granito apdailos detalių) išrinkimas, sudėjimas sandėliavimui ir perdavimas Užsakovo
samdomai organizacijai, kuri vykdo dangų atstatymo darbus. Už gatvių dangų bei jų elementų
apsaugą, iki bus perduotos dangas atstatančiai firmai, atsako Rangovas.
5.12.26. Trasos atkasimas gruntą pilant į sankasas: grunto kasimas (ekskavatoriais bei rankiniu
būdu) iki 9 m gylio, gruntą pilant šalia tranšėjos ir suverčiant jį į sankasas. Šlaitų išramstymas
(vykdant kasimo darbus virš 1,5 m gylyje). Gelžbetonio ir kito statybinio laužo išvežimas į
sąvartyną.
5.12.27. Trasos atkasimas gruntą išvežant savivarčiais iki 10 km atstumu sandėliavimui:
grunto kasimas (ekskavatoriais bei rankiniu būdu) gruntą pilant į savivarčius. Grunto išvežimas iki
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10 km atstumu sandėliavimui. Šlaitų išramstymas (vykdant kasimo darbus virš 1,5 m gylyje).
Gelžbetonio ir kito statybinio laužo išvežimas į sąvartyną
5.12.28. Trasos atkasimas gruntą išvežant savivarčiais iki 1,0 km atstumu sandėliavimui:
grunto kasimas (ekskavatoriais bei rankiniu būdu) gruntą pilant į savivarčius. Grunto išvežimas iki
1,0 km atstumu sandėliavimui. Šlaitų išramstymas (vykdant kasimo darbus virš 1,5 m gylyje).
Gelžbetonio ir kito statybinio laužo išvežimas į sąvartyną.
5.12.29. Ten, kur tinka pagal kontekstą, vienaskaitos linksniai taip pat reiškia daugiskaitos
linksnius.

6. ĮSIPAREIGOJIMŲ VYKDYMAS

6.1. Įsipareigojimų vykdymo tvarka

6.1.1. Avarijų likvidavimo darbai atliekami, pagal Užsakovo pateiktus Darbų užsakymus (toliau –
Užsakymas), 1 priedas. Užsakyme Užsakovas nurodo preliminarią remonto darbų apimtį, darbų
pavadinimą, darbų pradžią ir pabaigą bei remonto darbų vietą (adresą). Užsakymą Užsakovas
pateikia Rangovui el. paštu arba faksu.

6.1.2. Rangovas, gavęs Užsakymą privalo pradėti šalinti šilumos tinklų avariją 6.2. poskyryje
nurodytais terminais.

6.1.3. Tikslios avarijų likvidavimo darbų apimtys kiekviename objekte nustatomos įforminant
Remonto darbų apimčių aktą, 2 priedas, dalyvaujant Užsakovo ir Rangovo atstovams, o esant
sudėtingiems mazgams ir Užsakovo projektuotojui. Užsakovo suprojektuoti detalūs mazgų
brėžiniai yra „Remonto darbų apimčių akto“ neatskiriama dalis.

6.1.4. Rangovas, gavęs iš Užsakovo, šalių suderintą „Remonto darbų apimčių aktą“, per 3
kalendorines dienas nuo akto gavimo dienos, turi pateikti Užsakovui objektinę sąmatą, 4 priedas,
derinimui, kuri po patvirtinimo Užsakovo ir Rangovo atstovo parašais tampa neatskiriama sutarties
dalimi. Objektinė sąmata sudaroma vadovaujantis  techninių sąlygų 3 priede nurodytais įkainiais.

6.1.5. Priklausomai nuo darbų sudėtingumo aplinkybių, įkainiams, nurodytiems 3 priedo 1 lentelėje,
taikomi didinimo ar mažinimo koeficientai: esant sudėtingoms sąlygoms (vykdant darbus
suspaustoje erdvėje (riboto ploto teritorija tokie, kaip kiemai, arkos ar kitos mažos erdvės teritorijos
tarp pastatų, kurioje darbai vykdomi rankiniu būdu arba mažos mechanizacijos priemonėmis (mini
ekskavatoriais ar krautuvais – „bobkatais“)), senamiestyje, sankryžose bei gatvėse, kur kursuoja
visuomeninis transportas) - taikomi didinimo koeficientai, vykdant darbus palengvintomis sąlygomis
(neurbanizuotoje teritorijoje, kur mažiausias atstumas iki pastatų 50 m.) – taikomas mažinimo
koeficientas. Koeficientai nurodomi 3 priedo 2 lentelėje.

6.1.6. Rangovas privalo atlikti ir nenumatytus darbus, kurie nėra aprašyti techninių sąlygų 3 priedo
1 lentelėje „Avarijų likvidavimo šilumos tiekimo tinkluose darbų įkainiai“. Šiuo atveju Rangovas
privalo sudaryti lokalinę sąmatą (5 priedas) ir pateikti Užsakovui tvirtinti. Sąmata darbams
sudaroma ir Užsakovo patvirtinama pagal užsakymo metu galiojančius, „Statybos resursų
skaičiuojamųjų rinkos kainų“ kainininko (UAB „SISTELA“) įkainius, naudojant užsakymo metu
galiojančius, bendruosius ekonominius normatyvus ir pritaikius, 3 priedo 3 lentelėje numatytą,
nuolaidą/antkainį. Sąmatą Rangovas turi pateikti per 3 kalendorines dienas nuo darbų apimčių akto
gavimo.

6.1.7. Suderintos ir patvirtintos nenumatytų darbų sąmatos tampa neatskiriama sutarties dalimi.

6.1.8. Rangovas darbų eigoje ir statybos metu turi išspręsti iškylančius organizacinius klausimus
(dėl kitų inžinerinių komunikacijų ir želdinių, trukdančių darbui, iškėlimo, medžiagų tiekimo ir pan.).

6.1.9. Leidimus žemės kasimo darbams Vilniaus miesto savivaldybėje gauna Užsakovas.

6.1.10. Eismo apribojimo darbus – laikinų kelio ženklų nuomą ir jų išstatymą avarinių darbų metu,
kelio ar pravažiavimo važiuojamojoje dalyje ir kiemuose (vietinės kliūties apvažiavimui) organizuoja
Rangovas. Rangovas, atlikdamas avarijos likvidavimo darbus kelio dalyje, esant eismo
apribojimams, atsako už laikinų kelio ženklų buvimą bei apsaugą.

6.1.11. Rangovas, esant būsimos tranšėjos vietoje asfaltbetonio dangai, prieš pradedant ją kasti,
tranšėjos kontūrą turi apipjauti su spec. įranga.

6.1.12. Rangovas, demontuojant surenkamus gatvių dangų elementus, būsimų tranšėjų ir
mechanizmų bei transporto pastatymo vietose, turi sudėti juos šalia perkasos ir garantuoti jų
apsaugą iki perdavimo Užsakovo samdomai dangų atstatymo įmonei.
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6.1.13. Rangovas turi saugoti ir prižiūrėti šilumos tinklų remonto metu iškastus želdinius (krūmus,
gėles ar medžius), o užbaigus avarijos likvidavimo darbus juos atstatyti į esamą ar kitą Užsakovo
nurodytą vietą. Žuvusius ar neprigijusius želdinius Rangovas nuperka ar atsodina savo sąskaita.

6.1.14. Rangovas, baigęs avarijos likvidavimo darbus, privalo, kiekvieną atskirą perkasą (tranšėją)
pilnai užpiltą gruntu (su grunto sutankinimu pagal dangos tipą) ir dalyvaujant Užsakovui perduoti
Užsakovo samdomos dangų atstatymo įmonės atstovui.

6.2. Įsipareigojimų vykdymo terminai

6.2.1. Rangovas, gavęs Užsakymą šilumos tinklų avarijos likvidavimui privalo:

6.2.1.1. per 3 val. nuo Užsakymo gavimo momento apie avarijos likvidavimo darbus atvykti į
objektą ir priimti iš Užsakovo remonto darbų zoną avarijos likvidavimui;

6.2.1.2. per 24 val. nuo Užsakymo gavimo momento, atlikti žemės kasimo darbus ir pašalinti
termofikacinio vandens nutekėjimą, bei perduoti vamzdyną Užsakovui termofikacinio vandens
pildymui.

6.2.1.3. per 3 darbo dienas nuo vamzdyno perdavimo Užsakovui termofikacinio vandens pildymui,
nejudamas atramas ar alkūnes uždengti bei užkasti gruntu iki dangų atstatymo lygio.

6.2.1.4. per 5 darbo dienas nuo 6.2.1.3 punkte nurodyto termino, parengti ir pateikti Užsakovui
remonto darbų dokumentaciją.

6.2.1.5. Esant apsunkintoms sąlygoms (kai grunto kasimo gylis daugiau, kaip 3 m), ar būtina atlikti
kitus nenumatytus darbus, kurie nėra aprašyti susijusius su techninių sąlygų 3 priedo 1 lentelėje,
darbų atlikimo terminas bendru sutarimu gali būti pratęstas, tačiau ne ilgiau kaip 5 darbo dienos.

6.2.1.6. Esant poreikiui Užsakovui atlikti projektavimo darbus, avarijų likvidavimo darbų atlikimo
terminas pratęsiamas  tiek dienų  kiek dienų buvo atliekami Užsakovo  projektavimo darbai.

6.2.1.7. Garantinio laikotarpio metu nustatytus defektus Rangovas turi pašalinti per tarpusavyje
suderintą terminą.

6.3. Pirkimo objekto perdavimo-priėmimo tvarka

6.3.1. Darbų priėmimą atlieka Užsakovo sudaryta komisija arba įgaliotas asmuo, dalyvaujant
Rangovo atsakingam asmeniui.

6.3.2. Darbai laikomi priimti, jeigu jie užbaigti ir nepastebėta defektų, pateikta remonto darbų
dokumentacija, pasirašyti Atliktų darbų aktas ir Atliktų darbų priėmimo–perdavimo aktas.

6.3.3. Jeigu darbai nebuvo priimti dėl Rangovo kaltės, paskiriama nauja priėmimo data. Rangovas
defektus, atsiradusius dėl jo kaltės, pašalina savo sąskaita.

6.4. Garantijos

6.4.1.Garantinis terminas statiniams 5 metai, paslėptų statinio elementų (konstrukcijų, vamzdynų ir
kt.) – 10 metų, o jeigu buvo nustatyta šiuose elementuose tyčia paslėptų defektų, – 20 metų.

6.4.2.Rangovas savo sąskaita turi pašalinti visus darbų defektus, atsiradusius garantinio
laikotarpio metu. Rangovas, gavęs raštišką Užsakovo pretenziją dėl defekto privalo atvykti į vietą
defekto apimčių nustatymui ir šalinimo terminų suderinimui.

6.4.3.Rangovas taip pat atsako už atliktiems darbams Užsakovo patiektų medžiagų sugadinimą
arba žalą Užsakovo nuosavybei, kurią, tiesiogiai ar netiesiogiai, gali sukelti atsiradę defektai.

6.4.4.Jei atsiradę defektai nebus pašalinti garantinio laikotarpio metu, garantinis laikotarpis bus
pratęstas tiek, kiek reikės laiko tiems defektams pašalinti.

6.4.5.Jeigu Rangovas nepašalina Užsakovo nurodytų defektų per suderintą terminą arba atsisako
defektus šalinti, Užsakovas gali pats pašalinti defektus arba pasamdyti trečiuosius asmenis
defektams pašalinti. Tokiu atveju Rangovas privalės atlyginti Užsakovui visas jo patirtas išlaidas ir
nuostolius, susijusius su defektų pašalinimu bei dėl defektų nepašalinimo atsiradusią
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žalą/nuostolius. Už Užsakovo pasitelkto trečiojo asmens atliktų defektų pašalinimo darbų kokybę
atsako šiuos defektų pašalinimo darbus atlikęs tretysis asmuo.

6.5. Sutarties vykdymo metu pateikiama dokumentacija

6.5.1.Atlikus darbus Rangovas turi pateikti Užsakovui visą remonto darbų dokumentaciją:

6.5.1.1. vamzdynų montavimo schemos;

6.5.1.2. suvirinimo dokumentacija,

6.5.1.3. panaudotų medžiagų atitikties deklaracijos;

6.5.1.4. sertifikatai bei įrangos ar įrenginių pasai bei kt. panaši dokumentacija.

7. PRIEDAI

7.1. Užsakymas darbų atlikimui, 1 priedas – 1 lapas.

7.2. Remonto darbų apimčių aktas, 2 priedas – 1 lapas.

7.3. Avarijų likvidavimo šilumos tiekimo tinkluose darbų įkainiai, 3 priedas – 13 lapų.

7.4. Objektinė sąmata, 4 priedas – 1 lapas.

7.5. Lokalinė sąmata, 5 priedas – 1 lapas.



TVIRTINU :

Perdavimo tinklo direktorius

Sutarties Nr.

Sutarties pasirašymo data:

Objekto pavadinimas:

Inventorinis Nr.

Darbo vieta:

Darbų pavadinimas:

Darbų pradžia:

Darbų pabaiga:

Finansavimo šaltinis:

UŽSAKOMOS PASLAUGOS (DARBAI)
Eil.

Nr.

Įkainio

kodas
Paslaugos aprašas

Mato

vnt.

Vieneto

kaina, Eur
Kiekis Viso kaina, Eur

1

2

0,00

Eil.

Nr.
Kiekis Pastabos

1

Užsakovas :
(vardas, pavardė, pareigos, parašas)

Suderinta:

        m.                 mėn.      d        

AB "VILNIAUS ŠILUMOS TINKLAI"

Darbų užsakymas Nr.

       m.         mėn.      d.         

Rangovas :  

Sutarties pavadinimas:  

viso

UŽSAKOVO TIEKIAMOS MEDŽIAGOS, DETALĖS

Mato vnt.



(skyriaus vadovo vardas, pavardė, pareigos, parašas)



4 priedas

Tvirtinu Tvirtinu
(Rangovas)                                                                           (Užsakovas)

       20___m. _____mėn. ___ d.                       20___m. _____mėn. ___ d.

OBJEKTINĖ SĄMATA

 Sudaryta 20____ m. _____________________mėn.

Objektas: 
_____________________________________________________________________________

Objekto inventorinis  Nr. ___________________________

20___m. _______________mėn. ___d.  Sutartis Nr._____

Eil.
Nr.

Įkainio
kodas

Darbų pavadinimas Mato
vnt.

Kiekis Vnt. kaina
Eur

Suma
 Eur

1 2 3 4 5 6 7

1.

2.

Viso:

PVM 21%:

Viso su PVM:

Sudarė:



5 priedas

 Tvirtinu                            Tvirtinu
 (Rangovas)                                                                                            (Užsakovas)

 20___m. ______mėn. ___ d.                            20___m. _____mėn. ___ d.

LOKALINĖ SĄMATA

Sudaryta 20____ m. _____________________mėn. kainų lygiu

Objektas: ______________________________________________________________________

Objekto inventorinis  Nr. ________________________

20___m. ________mėn. ___d.  Sutartis Nr._____

Eil.
Nr.

Darbų
pavadinimas

Kodas Mato
vnt.

Norma Kaina,
Eur

Kiekis Suma 
Eur

Darbas Medžiag
os

Mechan
izmai

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11

1.

2.

Viso:

PVM 21%

Iš viso:

Sudarė:



2 priedas

REMONTO DARBŲ APIMČIŲ AKTAS

20____ m. _______________ d.   Nr. ______

Objekto
pavadinimas:____________________________________________________________________

Objekto inventorinis Nr.

Darbų pavadinimas:

Darbų atlikimo terminas:

Eil. 
Nr.

Įrenginio 
pavadinimas

Darbų pavadinimas
Mato 
vnt.

Kiekis

Reikalingos medžiagos

Medžiagos pavadinimas
Jei tiekia Užsakovas -

pažymima
Mato vnt. Kiekis

1 2 3 4 5 6 7 8

1.

2.

3.

4.

5.

Pridedama:

Sudarė:
Užsakovo atstovas:                                                                      Rangovo atstovas:

































Užsakovo lokalinių teisės aktų, su kuriais privalo susipažinti Rangovas,
dirbdamas pagal Sutartį Nr. ___________________ ,

sąrašas

1. AB „Vilniaus šilumos tinklai“ „Rangos būdu vykdomų darbų tvarkos aprašas“;
2. AB „Vilniaus šilumos tinklai“ „Asmenų įėjimo - išėjimo, transporto įvažiavimo -

išvažiavimo į Bendrovės teritoriją bei buvimo joje tvarkos aprašas“;
3. Perdavimo tinklo departamento tinklo valdymo skyriaus operatyviniame valdyme

esančių įrenginių parengimo rekonstrukcijai, naujai statybai, remontui, hidrauliniams
bandymams instrukcija Nr. 5210500-3;

4. AB „Vilniaus šilumos tinklai“ avarijų, sutrikimų likvidavimo Vilniaus integruotoje šilumos
tiekimo sistemoje instrukcija Nr. 5210500-1.

5. AB „Vilniaus šilumos tinklai“ „Rangovų veikloje susidarančių atliekų tvarkymo taisyklės“;
6. Perdavimo tinklo departamento suvirinimo darbų vykdymo tvarkos AB „Vilniaus šilumos

tinklai“ objektuose aprašas.
7. Perdavimo tinklo departamento, pirmojo šilumos tinklų rajono priešgaisrinės saugos

instrukcija, atliekant ugnies darbus.
8. AB „Vilniaus šilumos tinklai“ „Elektrinės E-2, elektrinės E-3 ir rajoninių katilinių RK-2,

RK-8 patalpose ir teritorijoje ugnies darbų atlikimo instrukcija“;
9. AB „Vilniaus šilumos tinklai“ darbuotojų neblaivumo (girtumo) ar apsvaigimo nustatymo

ir nušalinimo nuo darbo tvarkos aprašas Nr. 120.
10. AB „Vilniaus šilumos tinklai“ Perdavimo tinklo departamento Antrojo šilumos tinklų

rajono saugos ir sveikatos instrukcija vykdant žemės kasimo darbus Nr. 00503217.
11. AB „Vilniaus šilumos tinklai“ Perdavimo tinklo departamento Pirmojo šilumos tinklų

rajono darbuotojo, vykdančio kasimo darbus, saugos ir sveikatos instrukcija Nr.
00502223.

12. Įsakymas dėl darbų sąrašų dirbant pagal nurodymus ir pavedimus Nr. V1-43.

Su lokaliniais teisės aktais susipažinti galima adresu:
https://chc.lt/lt/musu-veikla/viesieji-pirkimai/informacija-rangovams/118

RANGOVAS

UŽSAKOVAS

https://chc.lt/lt/musu-veikla/viesieji-pirkimai/informacija-rangovams/118


SUSITARIMAS

Darbuotojų saugos ir sveikatos, gaisrinės saugos, aplinkosaugos klausimais

Šis susitarimas pasirašomas tarp AB „Vilniaus šilumos tinklai“, toliau vadinamo „Užsakovu“,
atstovaujamo Perdavimo tinklo departamento direktoriaus Algimanto Sadausko, veikiančio pagal 2018-03-21
d. technikos direktoriaus įsakymą Nr. V1-82, ir UAB „Caterva“, toliau vadinama „Rangovu“, atstovaujamo
direktoriaus Romualdo Chaninovičiaus, veikiančio pagal bendrovės įstatus, dėl saugaus darbų atlikimo
Užsakovo objektuose ir juo susitariama:

1. UŽSAKOVAS:

1.1. Ne vėliau kaip vieną dieną prieš darbų pradžią išleidžia potvarkį, leidžiantį Rangovo
darbuotojams atlikti darbus pagal pasirašytą Rangos sutartį Nr. ________ (toliau - Rangos sutartis),
vadovaujantis Rangovo pateiktu  prašymu.  

1.2. Bendrovėje nustatyta tvarka instruktuoja Rangovo darbų vadovą (-us) ir darbų vykdytoją (-us)
iki darbų pradžios.

1.3 Išrašo ir išduoda Rangovui bendrą nurodymą (tik darbams šilumos įrenginiuose), nurodymą,
leidimą ugnies darbams (jeigu bus atliekami šie darbai), skirdamas darbo zoną, teritoriją (šilumos
įrenginiuose vadovaujantis Saugos taisyklėmis eksploatuojant šilumos įrenginius, elektros įrenginiuose –
vadovaujantis Saugos eksploatuojant elektros įrenginius taisyklėmis ir Bendrovėje patvirtinta „Darbų
elektros renginiuose organizavimo ir vykdymo tvarka“), nurodymą statybos darbams (Saugos ir sveikatos
taisyklių statyboje DT 5-00 nustatyta tvarka), išduoda pavedimus (darbams šilumos įrenginiuose),
išduoda paskyrą (darbams atliekamiems dujų ūkyje, vadovaujantis „Gamtinių dujų, suskystintų naftos dujų
ir biodujų aplinkoje atliekamų darbų saugos taisyklėmis.). 

1.4 Paskiria atsakingą asmenį, kuris tikrina ir vizuoja Rangovo išrašytus nurodymus darbams
elektros įrenginiuose.
1.5 Ruošia darbo vietą ir leidžia dirbti pagal bendrus nurodymus, nurodymus ir pavedimus šilumos ar
elektros įrenginiuose, išskyrus tuos atvejus kai pačiam Rangovui, Užsakovo tvarkomuoju dokumentu,
suteiktos teisės elektros įrenginiuose ruošti darbo vietas ir leisti Rangovo darbuotojams dirbti. 

1.6 Prileidžiant dirbti pagal nurodymą priduoda Rangovui pagal aktus remontuojamą ar
rekonstruojamą įrenginį ir darbo vietoje esamus priešgaisrinį inventorių, kėlimo mechanizmus, apšvietimo
tinklus ir kitą įrangą.
1.7 Baigus darbą priima pagal aktus iš Rangovo darbo vietoje esamus gaisrinį inventorių, kėlimo
mechanizmus, apšvietimo tinklus ir kitą įrangą.           
1.8 Turi teisę tikrinti Rangovų atliekamus darbus ir kaip Rangovas laikosi darbuotojų saugos ir
sveikatos, gaisrinės saugos, aplinkosaugos, Užsakovo vidaus norminių teisės aktų reikalavimų.
Pastebėjęs, kad Rangovo darbuotojai nevykdo darbų saugos taisyklių, gaisrinės saugos, aplinkosaugos
taisyklių reikalavimų bei nustačius kitas aplinkybes, sudarančias grėsmę darbuotojų saugumui (pvz. jeigu
Rangovo darbuotojas darbe neblaivus, apsvaigęs nuo narkotinių ar toksinių medžiagų; neturi tinkamai
įforminto nurodymo, paskyros ar nepateikęs laiku prašymo darbų atlikimui ir kt.), Užsakovo turtui, darbai
sustabdomi ir vienašališkai surašomas pažeidimo aktas. Nustačius šias aplinkybes pakartotinai - iš
Rangovo darbuotojų atimamas leidimas įeiti į Užsakovo teritoriją.

2. RANGOVAS:

2.1. Privalo laikytis Lietuvos Respublikoje galiojančių darbų saugos, gaisrinės saugos taisyklių,
aplinkosaugos ir kitų norminių teisės aktų, dirbant šilumos, elektros, dujų ir kituose įrenginiuose
reikalavimų, taip pat Užsakovo lokalinių teisės aktų reikalavimų. Užsakovo pagrindiniai lokaliniai teisės
aktai publikuojami http://www.chc.lt/. Užsakovo lokaliniai teisės aktai, su kuriais privalo susipažinti
Rangovas, dirbdamas darbus pagal Rangos sutartį, nurodyti šio Susitarimo priede.

2.2 Pasirašydamas šį Susitarimą įsipareigoja, kad su Užsakovo lokaliniais teisės aktais susipažins
iki darbų pradžios, o atlikdamas darbus vykdys juose išdėstytus reikalavimus.

2.3. Ne vėliau kaip tris dienas prieš darbų pradžią pateikia Užsakovui prašymą dėl leidimo dirbti
Užsakovo teritorijoje/šilumos/elektros įrenginiuose, kuriame nurodo darbų pavadinimą, darbų pradžios ir
pabaigos datą, pateikia visų darbuotojų (darbų vadovų, darbų vykdytojų) sąrašą, nurodant darbuotojų
(įskaitant subrangovus), taip pat kitų atsakingų asmenų (kranų darbo vadovų, krovinių kabinėtojų, turinčių
teisę išduoti nurodymus statant ar ardant pastolius ir kt.) dirbsiančių šiame objekte - vardus, pavardes,
pareigas, funkcijas, apsaugos nuo elektros kategorijas (darbui su elektros įrenginiais), kvalifikaciją, kuri

http://www.chc.lt/


būtina sutartyje numatytiems darbams atlikti ir kvalifikacinių pažymėjimų numerius bei jų galiojimo terminą,
taip pat brigados narių sąrašą nurodant jų pareigas ir kvalifikaciją (darbams elektros įrenginiuose). Šis
sąrašas turi būti pasirašytas Rangovo įmonės vadovo ir patvirtintas antspaudu. Už šių darbuotojų
kvalifikaciją atsako Rangovas. Prašymas teikiamas Bendrovės departamento, kuriame vykdomi darbai,
direktoriui. Rangovui nepateikus darbuotojų sąrašo ir Užsakovui nepatvirtinus potvarkiu leidimo atlikti
darbus, Rangovo darbuotojams dirbti draudžiama.
2.4 Sudaro ir suderina su Užsakovu įrengimų, darbo vietų, saugių perėjimų, krovininių srautų,
rangovui išskirtos teritorijos, patalpos, remontinės įrangos, išdėstymo schemas prieš pradedant darbus.

2.5. Užtikrina, kad darbų vadovas (ai) ir darbų vykdytojas (ai) prieš darbų pradžią išklausys
Užsakovo instruktažą.

2.6. Priima prieš darbų pradžią iš Užsakovo pagal aktus remontuojamą ar rekonstruojamą įrenginį
ir darbo vietoje esamus gaisrinį inventorių, kėlimo mechanizmus, apšvietimo tinklus ir kitą įrangą. Atsako
už priimtų laikinam naudojimui įrenginių techninę būklę ir saugų jų naudojimą. Užsakovas, reikalui esant
gali pasinaudoti perduotu inventoriumi apie tai įspėjęs Rangovo darbų vykdytoją.

2.7. Gauna iš Užsakovo darbui šilumos įrenginiuose bendrą nurodymą, nurodymą, leidimą ugnies
darbams (jeigu bus atliekami šie darbai), darbų atlikimui, išduoda tarpinius nurodymus. Statybos darbams
gauna aktą – leidimą, jeigu statybos darbai bus vykdomi šalia veikiančių šilumos/elektros įrenginių –
gauna nurodymą.

2.8. Saugiam darbui atlikti ruošia darbų vykdymo projektus, technologines korteles, technines
sąlygas, bendrą darbų grafiką, bendras darbų saugos priemones. Darbų vykdymo projektai, kortelės,
sąlygos pridedami prie nurodymų, paskyrų. Išduoda nurodymą pastolių statymui ar ardymui. Pastačius
pastolius juos priima naudojimui.

2.9. Rangovo darbų vadovas priėmęs iš Užsakovo leidžiančiojo darbo vietą, atsako už saugos bei
sveikatos darbe priemonių tikslingumą ir pakankamumą, saugų darbų atlikimą, darbų priežiūrą.

2.10. Išduoda nurodymą, pavedimą dirbti Užsakovo elektros įrenginiuose:
2.10.1. Rangovo darbų vadovas, išrašęs nurodymą darbams elektros įrenginiuose, atsako už

nurodyme išvardytų saugiam darbui numatytų priemonių įvykdymą, jų tikslingumą ir pakankamumą, o
Užsakovo asmenys, ruošę darbo vietą, pagal nurodymus, už teisingą tų priemonių įvykdymą. 
Rangovo darbų vykdytojas atsako už tai, kad jo darbuotojai pradėtų dirbti tik įvykdę visas nustatyta tvarka
nurodytas priemones. Už darbų saugos norminių aktų reikalavimų vykdymą ir kontrolę darbo metu atsako
Rangovas.

2.10.2 jeigu Rangovui, Užsakovo įgalioto asmens tvarkomuoju dokumentu, suteiktos teisės elektros
įrenginiuose ruošti darbo vietas ir leisti darbuotojams dirbti, atsako už saugos priemonių tikslingumą,
pakankamumą saugiam darbui atlikti, saugos priemonių įvykdymą ir jų laikymąsi. Apie darbų pradžią ir
pabaigą informuoja padalinį, kuriam priklauso elektros įrenginiai.

2.11. Instruktuoja savo darbuotojus.

2.12. Vykdydamas darbus Rangovas užtikrina saugias ir sveikas darbo sąlygas savo darbuotojams
jiems skirtoje darbo zonoje, pilnai atsako už darbų saugos, priešgaisrinės saugos ir aplinkosaugos
norminių teisės aktų bei Užsakovo pateiktų lokalinių teisės aktų reikalavimų vykdymą. Užtikrina, kad
nebūtų sugadinti remontuojami, rekonstruojami arba statomi, o taip pat ir šalia jų esantys įrenginiai ir
statiniai, dėl Rangovo sukeltų pavojingų veiksnių poveikio.  

2.13. Baigus darbą priduoda Užsakovui pagal aktus suremontuotus įrenginius ir darbo vietoje
esamus gaisrinį inventorių, kėlimo mechanizmus, apšvietimo tinklus ir kitą įrangą (6 priedas).

2.14. Rangovas, atliekantis Rangos sutartyje numatytus darbus Užsakovo teritorijoje, o taip pat
išskirtose patalpose, darbo vietose atlieka įvykusių nelaimingų atsitikimų tyrimą, dalyvaujant Užsakovo
įgaliotam asmeniui, veda šių nelaimingų atsitikimų apskaitą ir registraciją. 

2.15. Rangovo darbuotojai dirbdami Užsakovo teritorijoje privalo dėvėti švarius bei tvarkingus darbo
drabužius. Ant darbo drabužių turi būti įmonės pavadinimas. Darbuotojai privalo dėvėti asmenines
apsaugines priemones viso darbo proceso metu, kai to reikalauja saugos darbe norminiai aktai.

3. Šis Susitarimas yra neatskiriama Rangos sutarties dalis ir galioja kol galioja Rangos sutartis.

                                                                                            
UŽSAKOVAS RANGOVAS
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